Qntum ante hos quinque annos Lignicii Quaestiones Quintilianeas seripsissem, sperabam fore ut, si
denuo programmatis scribendi oblata esset occasio, id, quod in his inchoaveram, persecutus in
fontes, quibus Ruintilianus in Libro de institutione oratoria conscribendo usus est. accuratius
inquirerem, Etenim incipiendum esse ratus ab iis locis, quos scriptor laudavit, seilicet quos (qua
religione ac fide reddiderit, ipsi diiudicare possimus, haud raro eum liberiug in hae re versatum
esse demonstravi, in extrema dissertationis parte, quum quaererem, quid e libro €. fulii Vietoris
de arte rhetorica in usum Quintiliani converti posset, haud paucos locos, qui ex hoe videbantur
corrigendi esse, addidi. Sed quod tum optabam, nunc praestare nequeo, quum omne fere ofium
in operibus Quintiliani diligentius cognoscendis verbisque ad fidem optimorum librorum recensendis
gonsumserim.

Ante omnia autem codicem Turicensem iterum conferendum -esse censui, quem Spal-
dingius tanti aestimavit, ut quodammodo fundamentum editionis suae esse vellet, Atque gratia
summi senatus res sacras et scholasticas administrantis mihi contigit, ut pretiosissimus ille liber in
bibliotheca Turicensi repositus in complures menses mihi committeretur. Quem gquum fractarem
ipse, verissimum esse Sulzbergeri iudicium (in edit. Spald. vol. 1. Praef. p- XLVII) cognovi, Nam-
que admodum varia huius cod, est fides et quum plures libri satis accurate seripti sint, religui
tanta vitiorum cuiusque generis copia redundant, ut, quod correcior in folio 232 et 233 BUpra
textum adiecit: Tam male sevibenti quam denique desipienti Absque evemplari frustra cogar medicars
non possis non eoncedere.  Librarium enim verba ]-mrlctnn:m finxisse plurima, graecae autem
linguae adeo fuisse imperitum, ut aegre litterarum formas depingeref, exemplis in quavis pagina,
ne dicam quovis versu se offerentibus multis ostendere licet. Neque altera manus feliciter in hoe
libro emendando versata est, quum ea quoque, quae recte mutata sunt, sine ulla ingenii sagacitate
corrigi potuerint: nihilominus autem summa huic codici tribuenda est auctoritag, quippe cuius vitia
ipsa librarium plane imperitum fuisse neque quidquam e suo ingenio consulto mutavisse demonstrent.
Sed cavendum est, ne cuivis litterae, quae in eo reperitur, justo maiorem auctoritatem tribuamus,
neque @ gravioribus quoque mutationibus abhorrendum.

Cum hoe codex Florentinus, qui in bibliotheca Medicea Laurentiana (plut. 46, 7.) ser-
vatur, adeo consentit, ut non solum eundem utriusque esse fontem, sed etiam hunc ex illo de-
seriptum esse suspicer, Fuerunt quidem, qui putarent hune esse eum librum, quem Poggius in
turre Bangallensi tempore concilii Constantiensis in epistola quadam ad Guarinum Veronensem data,
se invenisse narrat, in qua, postquam complura praefatus est, ita pergit: ,,Huius autem sermonis
1
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ornandi atque excolendi cum multi praeclari, ut scis, fuerint Latinae Linguae auctores, tum vel
praccipuus atque egregius M. Fabius Quintilianus, qui ita diserie, itaque absolute summa cum dili-
eentia exequitur ea, quae perlinent ad instituendum perfectissimum oratorem, ut nihil ei vel ad
gsummam docirinam, vel singularem eloquentiom meo iudicio deesse videatur: quo uno solo, etiamsi
Cicero Romanae parens eloguentine deesset, perfectam consequeremur scientinm recte dicendi. Is
vero apud nos antea (Italicos dico) ita laceratus eraf, ita ecircumeisus, culpa, ut opinor, temporam,

ut nulla forma. nullus habitug hominis in eo recognosceretur. Tute hominem vidisti haetenus

lacerum erudeliter ora:
Ora manusque ambas populataque tempora, raptis

Auribus et truneas inhonesto vulnere nures.

Dolendum illlii,’li_’lL‘ erab et aegre ferenmdum, nos tantam 1n hominis tam eloguenti= foeda
laceratione incturam oratoriae facultatis fecisse. Sed quo 'l\]ilb tune erat doloriz et molestine ex
eiug viri mutilatione, €o magis nune est congratulandum, cum sit in pristioum habitum ae digni-
tatem, in antiguam formam atque integram valetudinem nostra diligentin restitulus. Nam si M,
Tullius magnum pree se feri gaudium pro M. Marcello restitato ab exsilio, et eo quidem tempore,
quo Romae plures erant Mareelli similes, domi forisque egregii ac praestantes viri: quid nune agere
docti homines debent et praesertim studiosi elogquentiae, cum singularissimum lumen Romani nomi-
nis, quo exstinéto nihil praeter Ciceronem supererat, et eum modo simili lacerum ae dispersum
non tantum ab exsilio, sed ab ipso paene inleritu revoeaverimus? Nam me hercule! nisi nos
auxilium fulissenms, necesse erat illum propediem interiturum. Nam neque est dubium virnm
splendidum, mundum, elegantem, 1!11:11111“ llltn'ilﬂls, ]ﬂcmltu facetiis foeditatem illius carceris. squa-
lorem luL-i__ custodum saevitiam dintins perpetl non pnin'h-:ht. Moestus quidem ipse erat ae sordi-
datus, tanquam morti rei solebant: squalentem barbam gerens ae eoneretos pulvere erines: ut iI]"'-“‘”
valtu atque habitu fateretur ad immeritam senftentiam se vocari. Videbalur manus tendere, im-
plorare Quiritum fidem, ut se ab iniquo indice fuerentur; postulare et indigne ferre, quod qui
{lllliﬂilillli sua ope, su tlut]uﬁmiti multorum salutem conservissel, nune neque patronum !iUEIllpi:lll‘l
inveniret, (uem misereretur fortunarum sufTUm, neque qlli suae eonsuleret saluli, aut ad iniustum
rapi supplicium prohiberet, Sed quia temere persnepe eveniunt, quae non audeas optare, ut inguit
Terentius noster, fortuna quaedam fuit cum sua, tum maxime nostra, ut cum essemus Constantiae
otiogi, cupido incesseret visendi eius loci, quo ille reclusus tenebatur. I st autem monasterium
8. Galli prope urbem hane millia  passuum XX. [Itaque nonnulli animi laxandi, et simnl perqui-
rendorum librorum, quorum magnus numerns esse. dicebatur, gratia eo perreximus. Ibi inter con-
fertissimam librorum copiam quos longum essel recensere Quintilianum veperimus; adhue salvum
et incolumen, plmﬁ]rn tamen situ, et pulvere squalentem, Frant enim non in Bibliotheea libri illi;
ut eorum dignitas postulabat, sed in teterrimo quodam et obscuro carcere, fundo seilicet unius
turris, quo ne vita quidem damnati detruderentur. Atqui ego pro cerfo existimo, si essent qui haee
barbarorum ergastula, quibus hos detinent viros; rimarentur ae cognoscerént more maiorum; similom
fortunam experturos in multis, de quibus iam est conclamatum. Reperimus praeteren librés tres
primos et dimidiatom quarti €. Valerii Flacei Argonaniicon et expositiones tanquam thema




quoddam super oeto Ciceronis Ovationibus et dsconii Peiiani, eloguentissimi- viri, de quibus ipse
meminit Quiniilianus. Haec mea manu transeripsi et quidem veloeiter; ut ea mitterem ad Leonar-
dum Aretinum et Nicolaum Florentinum [Addit Mabillon: qui- com a me huius thesauri adinven-
tionem cognovissent, multis a me verbis Quintilianum per suas literas quamprimum ad eos mitt
contenderunt]. Habes, mi suavissime Guarine, quod ab homine tibi deditissimo ad praesens tribui
potest.  Vellem potuissem efiam librum transmiitere; sed Leonardo. vnostro  satisfaciendum  Fuit.
Yerum seis, quo sit in loco, ub si ewm voles habere, puto autem te quamprimam velle; facile id
consequi- valeas, Vale et me, quoniam id muatuo fit, ama. Constantine XVIL Kl Tan. Afno
Christi MCCCCXVIL®  Poggiana. Amsterdam 1720. IL p. 313.

In hac igilur epistola lepidissima iesiatur ipse Poggius se illum codicem sua manu trans-
seripsisse et quidem velociter, quibus verbis adiectis videtur indicare se in eo explicando vel
emendando nullum tempus potuisse collocare: codex ipse sine dubio eodem loco mansil, ubi in-
venius est o Poggio ef inennie sacculo XVIIIL. Turicum translatus est. BEgregie igitur fallitur is, (i
in folio quodam codici Florentino inserto haee notavit, quae manum huius saeculi produni: ,, M. Fabii

Ruintiliani Institutiones Ovatoriae. Libb. XII eum epistola ad Tryphonem et
Prooemio. [ titoli dei Libri tanto nel principio che al fine e gli argomenti dei Capitoli sonn
soeritli in carallere rosso rp-‘rrrb'i.'i'u_: ed anche le parole Greche sonn scritte @i carvaltere mejusealn.
Cuesto e quel celelbralissimo Codice di Quintiliano che fu ritrovate dal Pnﬂym nella lorre i
8. Gallo 20 miglie lontano da Costanza e dal quale sono poi derivati tutti gli altri Codici inlers
di Quintiliano : mentre per Favanti appena esisteva fa meta delle di fui opere e guesta stessa
lacerata e male concin come afferisce il Poggio stesso nella sua Lettera ad Guarinum Vero-
nensem in data de’ 16. Dicembre 1417. I Codice é membraneo in foglio, sevitto nel see. XI.
a due colonne e benissimo conservato, di 185 pagg. di scvittura.”* Longum est plura de hac re
dicere, praesertim quum Spaldingius 1. 1. optime de ea disputaveril. Hoe enim plane mihi persuasi
codicem Turicensem fontem esse huins Florentini ideoque multo maioris pretii. Invenisse autem
mihi videor novum huius opinionis argumentum, quod,- quum in libris ipsis positum sit, non parvam
veri speciem habere indico. BEtenim, quum Turicensem conferrem, animadvertebam permulta menda
inde orta esse, quod librarus, (uum novom versum aut novam ]Jil:__":i]lli'l]'.l ilwiperq-l, quae ultima
antecedentis versus vel vox vel liftera esset parum recordatus complura addidit vel omisit. Quid

enim? s legimus ibi VIUI, 5, 19. elgre|reseil, nonne aperium est syllabam re additfam esse in-
curia eius, qui in medio yerbo novum incepit versmmn? An & I 6, 47. invenimus exhor | tinum
nonne syllabam fa ex eodem errore intercidisse credemus? Similia plurima: V, 10, 92. concesi|sisti

12, 7, ha|habent 14, 14, epicere

rema. VIIL 4, 93. we|ne (a sec. m. recte verumue). Nullius
sane negotii erat libravio describenti leviora eiusmodi vitia animadvertere et corrigere (id quod in
Turic. saepenumero a gec. m. factum est), lam wvero, si haec ipsa vitia, quae in Turicensi endice
primo nata esse, aniea autem non exstitisse manifestum est, in Florentino quoque inveniuntur, quis
dubitabit mihi assentivi hune ex illo fluxisse statuenti? Reperiuntur autem non pauca  eiusmodi
menda in uiroque libro:

0

LI, 6, 53. pié | zaeges Turie. Flor, pr. m, Goth. Ambr. 2 pro psrecradic.
— &, 2

o

2 fieri | non posse Turic. (in margine omming) Flor, Ambr. 1. 2. Voss, 1. 3.
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I, 2, 69.  fecit de| thai sit eum Turic. Flor. pro fecit detrahi possit cum.
- — — 89, si continet | gerit Turic. Flor. pr. m. pro contigerit.
— — 106. i@ quod in|itemque prohemio Turie. pr. m. (sic!) Flor, pr. m. pro idem guod in
prooemio,
— — 128. gquae sw|edoic Turic. emedsorg Flov. pro émedeqyyatc.
s I graminis | cantu (om. et Sirenum) Turic, Flor. pr. m. Ambr. 1. pr. m. Alm. Camp.
V1, 8, 59. inquit | tamguam Turie. Flor. cett. ubi verbum deest.
VI, 3,2, alterum genus mazxime con | latione Turic. Flor, (collatione) Alm. pro co llecatione.
— 4, 55, wuibratus | adicit Turic. (dicitur sec. m.) Flor. Alm, pro vibratura dieit.
147. numerum spondet flexisse non arcessisse||non accersisti Turie. Flor. (seeundo loco
non arcessisti) pro numeri sponte flurvisse, non urcessiti, —

Poteram haee exempla augere, quamquam ea menda non ubique neque in omnibus libris
e cod. Turicensi notavi, sed haec quogue ad id, quod volo, probandum sufficere puto. Neqgue
tamen verisimile est cod. Florentinum eum esse, quem Poggius sua manu veloeiter se deseripsisse
narrat, quum et accurate depictus et saeculo undecimo scriptus esse dicatur. In Monasterio B. Galli
meo quidem indicio e eodice eo, qui nune in bibliotheea Turicensi servatur, transseriptus et posteriore
tempore, fortasse Poggio auctore Florentiam translatus est. Quae quum ita sint, lectionibus, quae
ex eo notantur, & Turic. discrepantibus plane nulla auctoritas tribuenda est. Quod ut pro certo
affirmare possim, benignitate factum est viri doetissimi Hermanni Peteri, qui, quum ante duos annos
in Italia versaretur a me rogatus quintum librum secundum hune codicem diligentissime contulif:
inde enim cognovi prorsus eadem Florentini atque Turicensis esse menda, paucissima incuria
librarii mutata.

Egregiam esse fidem codicis Bambergensis docuit C. Halmius (Sitzungsberichte der
bairischen Academie der Wissensehaften 1863. 1, 4. p. 399ff). Magnopere doleo, quod hune
nondum mihi licuit inspicere: eo maiorem autem gratinm habeo Enderleinio, qui cum summa hu-
manitate atque liberalitate integram suam cod. Bambergensis collationem mihi permisit.

Permulta adhuc sananda sunt, permulta denuo corrigenda et removenda, quae Zumptius
et Bonnellius, optime de Quintiliano meritus, Ambrpsiani 1. auctoritate commoti in fextum rece-
perunt. Ita autem saepissime fiet, ut ad eas lectiones, quae in veteribus editionibus inveniuniur,
in recentioribus autem reiectae sunt, revertamur. Nam plurimae lectiones, quas ipse Halmius e
Bamb. laudavit, non sunt novae, sed iampridem receptae, ita I, 2, 6. coccum — os 1, 3, 13. discentes
I, 5, 55. ut homines 1, 6, 1. ratione vetustate — religio T, 2, 111. moveri V, 6, 8. Qui
non recipiet conditionem — negarent 1111, 4, 3. id quod in Bamb. exstal praecipue ubi et de iure
quod negat vir doctissimus ullum adhue editorem tueri ausum esse, in octo editionibus, quas ipse
possideo, etiam in Burmanniana et Gesneriana reperitur.

His igitur, quae commemoravi, novis subsidiis eriticis instructus plurimum operae studiique
in textu Quintiliani recensendo consumsi: elegi autem quintum librum, de ‘quo in sequentibus dis-
putarem, quoniam in hoe praeter Turic. et Bamb. etiam nova Florentini collatione usus sum, deinde
quoniam in hoe potissimum multi sunt loei, meo quidem iudicio nondum restituti, praecipue lacunae

quaedam, quas conieciura sanare conatus sum,
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Sed quum necessarium videretur omnia, quae nune parum recte scribi existimabam, enu-

merare, de multis quam Dbrevissime exponere coactus eram, praesertim quum comparationis causa
haud paucos locos libb, III et VI addidissem: sed quoniam factum est in iis, in quibus aut aueto-
ritag librorum meer. maximi sit momenti, ant quos alii explicaverint, facile me veniam virorum
doetorum impetraturum esse spero.

Haec erant, guae praemonenda esse putavi: iam ad singula.

Lib. V. Prooem. 1. Namgue et adfectus duplici ratione excludendos putabant, prémum
r‘mffr. vittum essel omuis animi perturbatlio, deinde .'..-m'u indicem a verilale pelli miservicovdia
gratia similibusque non oporteret.

Displicet mihi verbum pelli. quod Quinfiliani dicendi rationi parum accommodatum est.
Itaque malo redire ad id, quod prius vulgo legebatur ef sine dubio efiam Bamb, defenditur depelli,
quam simplex verbum reperiatur in Ambr. 1. Turie. Flor. pr. m. Alm. Sequuntur in Ambr. 1.
Turie. Flor. pr. m. haee: misericordia gratic a‘i:.f.lf.’i'fm.wm:, in Guelf, misericordia vel ira aut
similibus, in Bamb. m. vel ira, in Flor. sec. m. Bamb. sec. m. mirericordia gratia vel ira.
Videmus igitur vocem gratia  in aliis libris seriptis positam, in aliis vero omissam esse,
, T4
uhi quurm condd. fere hoe pmu:lueam: innatam (innata) videlur habere non arcessitam (arcessila),

atque negari non potest, quin facile potuerit excidere, id quod factum esse puto VIIOIL, 3

meo iundicio scribendum est: Nam per se frigida et inanis adfeclatio. cum in acres incidit
sensus, innatam videlur habere uon areessitam gratiam. Hoe vero loco longe alin res est,
non enim eodem modo misericordia atque gratia indicum paratur, illa quidem affectibus
excitatur, .Jhaec antem etiam sine ulla oratoris opera in animis judicum valet.*  Hane igitur
ob causam minus recle alternm cum altero coniungitur, Saepius autem misericordia et ira inter
se opponuntur, ef. I, 11, 12. V, 10, 27, XII, 10, 62, cautine igitur seribemus misericordia
vel ira similibusque vel, quod malo, misericordia ira similibusque. Fluctuabat énim lectio et
quam librariis optio data esset utrum vellent eligendi, alii grafia, alii ira, alii etiam gratia vel
ira praefercbani. Duplices vero lectiones etiam in aniiquissimis libris haud raro inveniuntur, cuius
rei non alienum videtur duo exempla in medium proferre, in quibus quid sit seribendum, vix po-
terit dubium esse. Ae primum quidem legitur I 1, 8. quaedam in his quoque commendatio
tacila, si nos infirmos, imparatos, impares agentium contra ingeniis diverimus. Ifta ex Ambr. 1.
seripsit Bonnellius, sed videamus, quid in eeteris bonis libris reperiatur. In margine Flor. additum
est vel impares vel imparatos: habemus igitur in hoe libro illam, quam supra indieavimus, ditto-
graphiam, neque quemquum tam superstiiosum futurum esse existimo, ut hane lectionem paullo
tantum deteriorem ea, quae nunc recepta est, comprobet. Nam quum Quintilianus in sequentibus
pragcipm—g!, uft oratores infirmitatem suam indicibus commendarent, non poterat suadere, ut se im-
paratos esse confiterentur, quod iis culpae potius atque opprobrio verfendum esset. Ka, quam
desideramus, sententia est in scriptura cod. Bamb, infirmos el inpares (in margine additum est
inparatos). .-ltquu endem redit lectio Turie, iuﬁ'rma,t in partes (purle sec. m.), in quo famen con-
junctio el deest. Idem werbum inparatus etiam X, 7, 3. recte deletum est, ubi bonos libros secuti
emendatione Frotscheri possit probata scribemus: wt quisquam possit orator aliguando
omitiere casus, quum privs fere ita legeretur: wf guisquam sit orator imparatus ad cosus. —




Alter locus est VIL 1, 23, Selebam et hoe facere praecipue, ut vel ab ultima specie — re-

travsum, quaererem.  Prorvsus supervacun est v, praecipue, quae qua fuctoritate nitatur neseio:

in Ambr, 1. Bamb. Flor. legitur facere praecipere ut ab, in Turic. Guell. f. praecipere vel ab, in i!
\
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Turic. sec. m. . veld jjraec.ﬂ"uerrr vel ab, f_luumquum facillime praecipere o praecipue nasel poterat,

tamen hoe quoque loco duplicem exsfitisse seripturam atque praecipere ut ineptum interpretamen-
tum verbi facere delendum esse arbitror.

Prooem. 3. hie eril liber illorum opinione maxime necessarins, quia toto haec sola tractanlur.

Iure miramur, quod h. 1. particula guia usurpata est; neque enim eausa redditur, cur hie potissi-
mum liber necessarius sit neque eius necessilas ita debunit demonstrari, ul, quid in eo solum in-
ezset, doeeretur, Res simplicissima: opus est pronomine relative’ quo, quod, quumn priores editores
tuerentur, novissimi immerito  spreverunt, seilicet codicibus niminm J'Hhau-.'l'irlllp.tc:, in quibus quo et
quia sexcenties confunduntur.

Prooem. 4. Nam nedque provemit negue narrationts est alws wsus, gquam ut iudicem huic
praeparend el status nosse algue ea, de quibus supra scripsimus, intueri, supervacunm foret,
nisi ad hane perveniremus. Extrema verba ad hane quum non videantur habere, quo referantur,

alii auctore Capperonnerio statuernni subandiendum esse vocabulum probationi ad praeparent, ali
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addi iusserunt. Reete omnia se habere hae voce vel ante vel post praeparent adiecta facile Spal-

dingio, qui suasit, concedemus: af, si quaeritur, num necessaria sit haee mutatio, non sine insta

T,
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causa gravissimos dochissimosque interpretes hane vocem omisisse indicabimus. Etenim quum liber b
quintus hoc nomine inscriptus esset, facile pronomen hanc huc referebatur. Bonnellius quidem ex [ |
s . . Bye . ihm . e = i

Amber. 1. inseruit huie. quod non potest non vitiosissimum videri iis, qui illud pronomen demonstra- fh

tivum recte positum esse negant, Equidem, quamvis et pronomine et substantivo carere nos posse

censeam, tamen nescio an alind facilius e libris ernamus: neque enim in Ambr. 1. see. m. Turic,
pr. m. Flor pr. m. Alm. seriptum est praeparent, sed praeparentis, unde suspicari lieet duo verba
coaluisse in unum atque legendum esse praeporvent tis: quod si quis probaverit, #s referet ad
verba praccedentia haec soln, quibus recte Pithoeus confirmandi sua, aliena refutandi rationem
gignificari censet.

Operae pretium videtur esse h, 1. complura de variis formis pronominis demonstrativi in
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medinm proferre, quia, quo econsilio novissimi editores hac vel illa usi sin, infellizere non possumuys,

Itaque, quum codices parum accurate, quod saepissime Spaldingius queritur, in hae quidem re

collati sint, quae ipse notavi € cod. Turic. discrepantia ab editione Bonnelliana hue aseribo, secilicet

gperans fore, ut certe aliquem fructum harum rerum periti inde eapiant, Atque plane simili modo *5‘
seriptum est IL 7, 1. existimo inis de guibus — 16, 14, et armis ingenita quaedam — 111, 4, 4, |
i ar hip | -'{-'
guod inis fere versari — 6, 59, si qua est inis culpa — VL 3, 26. nihil enim estis — XI, =118 r |
A | ?q
pariem fis petere — 3, 119, maime pfn centis — ]rmtierreﬂ H., 4, 29, Nec uero ts — li[[J -1} 156 i ;
) j |
: A
inwenielur ex is — B8, B2, nullo alio b is — I, 2, 52. conuenienles is quae — 66. fam de |
A &
t8 logquamur — 90, ne is quae wera constabit — 115, aduoecart 15 rebus — 1322, factum is io.
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que — YV, 7, 3. proguae is quia ei confligitur — 25. quod is temporibus — 10, 52. isadicitur
i i ol ag
modis — 14, 33, ne is guidem — 34, nullum ornatum is — VI, Prooem. 15. effectet isque —
i i

1, 23, aut is quoe guam e, — aut is quae d. — 3, 26. ewm is modus contingit — 44. lectores
! h A i

isque palris — 80, naseuntur ut is — 102, is adicit — VIII, 4, T0. is guae secunlur —

p

110, placuerit is — X, 1, 67. is qui wd d. — 2, & contenlum cssel is guae — XL, 1, 2. nisi
cum i — 89, sunt is guifmws — 42, easdem in iz — 8O, affirmerd wt i — 3, 120 aut in is
quae — 57, se quodcunyue exis — B1. cerla ea est guae is — 170, aliguid ex is — 183. quod

ab is — XIL 1, 13. sequitur inisque — 8, 7. ante omnin is5 wisi quae — 8, remedivm v is —

10, 11, In is eliam — —

I

cum his —-4, 25, erunt et his quae — 7, 16. nam in his quoe — 10, 31, iam ex his quibus —

L pieits fis i — 32, eliam his quane — 56, el in his — 2, 2. r.um(.f r‘mr'rh.':ru

IL, 1, 6. aliquem ex his — 10. est ex his — 3, 3. ab his guos —— 1II, 6, G8. ex his eliam —

.
&, 67. namigie :_‘.rm.fifmf'.y (om. in his) — 1L 2, 52. wel Lis contraria si defendemus — 65, el
s

in his qui — V, 7, 13. quod cum in his — 8, 4. nisi in his quae — 10, 34, initium ex his —
45, aut ex his — 62. deducit et his — 106, praccipue in his — 11, 1. Tertium genus ex his —
specialiter in his — 8. eliam in his — 15. aulem ex his — 17. nisi quod his minus —
19. ﬁ.:,-;'ig'.gf iz qm'ﬁus — 23. ut his foveamus — 13, 36, praefereuntem et his — 38. ad con-
ciliandum his — 46, numgquam his — 47. et isle nescio quis de his — 14, 21. omnibus his
quae — VI, 1, 16. sollemnia_aut cum his temporibus — 235. petentur wut ex his — 51. aut
cum ex his — 2, 27. quare in his quoque esse w. w. — 3, 10, unus ev his — 5. condicio est
in his — 65. similemque his — 4, 4. ita in his causis — 15. pugna in his quae optinere —
19, et ab his — VII, 1, 55. saepe in his — 2, 7, in his awtem — 28. quam in his — VIII,
Prooem. 18, rvesistam his — 3, 37, mihi sicuti quidem etiam in his — G4, quaedam eliam ex
his — 6, 31. posile ab his — VIIL 1, 3. quaedam in species (om. his) — 44, ut fial his —
2, 6. incipiamus enim ab kis — 3,90, ita his quae — 100. Ego illud de his — 4, 2. alque in
his — 19, prius his quae recte — 58, dum ex his — 67. sed etiom in his — 83, stabiles his
grauiorem =~ 100. ex his quae — X, 1, 68. densus et in his — 104, efiam in his — XI, 1, 89,
doctrinam his concedit — 2, 23, namgue in his — 36. werum et in his — 49, nisi in his —
3, 41, nam in his parum — T4, moribus el guod cum his — 75, lacrimas nelura (om, his) —
92. partibus et liberius (om, his) — 134. itemgue ab kis — XIIL 1, 26. dicentem his hoc guaod
aperserit — 2, 8, traditur ab his — 19. instrui ab his — 5, 6. sufficiat ab his — 10, 56.
instandum his quae — ire silentium ab his — 11, 16, enim plus ex his partibus — —

‘Il:l
I, 8, 35. et in nobis et in hiis delibevant — VIIII, 1, 19, ila de kiis figuris. — —
L0, 30, el in iés — 7, 33, descendendum alywe is — B, 6. & tamen in iis — 9, quo-

it in iy — 14. non wt ex iis — 10, 8, aliguis sine iis — 12, guoque iis motibus — 11, 3.

siqua in iy — 14, electa ex ¢y — 11, 4, 28, qui efiam in i0s — 3, 11, pretium guam iis —
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8, 1. diligenter in iis — 13. alque in iis certos — erit qui ex iis — 11, 6. atque in {is. —

12, 2. fortior ab iis — 15, 11. communis cum iis — 20. ewvcludi ab iis — 17, 2,

uideantur sed ecum ils — 9. salubrium algue iis — 17. prima iis — 21, 5. dicendum

arbitratur iis — LI, 1, 11. ex iis el ipse. — 2, 4. gui sunt in iis nati — 5, 1. aut

ex {is, quae significantur aul ex iis — 13. etiam in iis — 6, 8. gradum ex iis — 24. sed ex

iis — 33, sic ab iis — 36. nam in {is — 65. quicquam ex iis — BO0. est igitur iis — T, 8.

si qua ab iis — 10. wizerunt in iis — 28. possint iis quae — 8, 17. sed in iis — D4 wero

in iis — 5B. genus in iis —— 69. quidem in iis — 9, 8. incipiendum ab iis — L Prooem. 3,

fefellisse in ifs — 1, 18. amicos aut pro iis —- 39, werwm ex iis — 44. praeceperimus ul ab

its — 45, in iis quae — 48. freuitalis el iis — 50. infinite cum iis — 2, 86. ernditis et iis —

101. oplimum evit el iis — 4, 1. mavimegque in ids — 5, 20. interpellemur ab iis — V, 10, 47,

in iis omnis — 112, non esse iis — VI 1, 42 fr.‘.rﬂe."mbﬁ;r qutbus (om, its) — VIIL 1, 24, in

omnibus iis locis — 2, 67, ex iis quod — 103. aliquam ex iis — XII, 9, 18. itaque in iis —

10, 1. én omnilus iis et — 25. si gquod in iis — —

I, 6, 104. tradita sunt ab eis — 8, 1. si quid in eis — IIII, 2, 83. nam ne eis qui-
dem — XI, 1, 80. fere accidunt eis — XII, 1, 5, concesseris eis qui — —
I, 2, 20. sacris isdem — 4, 7. tum enim ab isdem — 7. 19, in isdem plurali —

10, 2. nam isdem fere — I, 156, 12. non isdem tantum werbis (ex additamento post sentenlicm

addito) — 25. aut ex isdem — 1II, 6, 1. {sdem generalibus — B3, quae isdem — 8, 31,

omnes et isdem — 60, isdem gquibus — I, 1, 14. isdem omnibus sed contrario — V, 8, 2.

isdem landamus — 10, 46. isdem temporum — 95. ex ommilus isdem loeis — 115, fudicem

in isdem — VI, 1, 9. quoque isdem fere — VIL 1, 38. in declumationibus isdem — 3, 12,

won isdem uerbis — 5,2, non isdem omnibus — VII Prooem. 19, firmata ex isdem — 6, 3.

in isdem fere 72, quae in tsdem — VIIOI, 3, 30. et ab isdem werbis — et in isdem —
Il 51. hoc est wel isdem — 4, 44, wlar isdem — 90, ul isdem uerbis — X, 1, 86. isdem ex
J¢ itfiro X1, 2, 82, non iubabit isdem — 3, 46, partibus isdemque — —
a? XII, 10, 70. non ex hisdem huastibus — —
\ Tisdem deest bis VI 4, 99. et XII, Prooem. 2, — —
I‘-. V, 11, 7. verres eisdem sociis — VIIL, 3, 2. prius fit eisdem — 42, et in eisdem — _
|I.: XI, 1, 32, at in eisdem — 3, 46, sed ut in eisdem — — {f :'i;\
! VIL, 4, 38. agi uelint hi — 9, 3. contendunt hi quibus — VIIIL 4, 17. et hi ipse — — I. | l-
I [, 1, 2. Sed hii pauei — 7. ne tamen hii — 35. moramur hii quogue — V, 13, 57. |"" ]
| et hii quoque — VI, 1, 40, nam et hii — VIL 3, 32. dicwntur hii — VI, 4, 106, sed '[i|
it omnes hii — — l’1'-5 li.‘
]i I, 4, 28. Nam quid ii — — 'II II,'!'II"! (!
,.l Prooem. 13. wt idem sapientes — 1, 6, 13. illi autem idem — 18. idem centum — !1 y |
11 35, nam idem patres — 10, 9, ut idem musiei — 11, 13, Idem autem — III, 11, 6. addu- } ]'I
B cebat idem — 20, occiderit idem — V, 13, 17. quia idem — VII, 3, 1. legibus idem — l i_‘ ]
- ? {
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VIII, Prooem. 4, idem primo — XI, 2,9, idem indocti facere — 3, 134. minoribus el idem —
XIL, 1, 30. nam idem — —
I, 1, 64, et is acrior — —
I, 2, 16. ut his omni — V, 10, 92. cum his factis — 11, 32. s his decesserit —
VI, 1, 41. puer quem his — 42. nihil horum his — 43. prolatus quo his — VI, 3, 47, ul dizi
i

cum his — 53. quod his acerbus — VII, 1, 45. cum his dampnatus sit — 60. tamguam his —

]
G, 10. testantes ut hiz — —

Sed redeamus ad Prooem. paragraphum quintam, in qua displicet, quod quum’ praccedat wut
prius, quae in commune ad omnes quaestiones perlinent, ostendamus sequitur deinde, quae in quo-
que causae genere propria sint, evequamur. Nullum diserimen inter primam et secundam sen-
tentiam relativam intercedit, ut jure miremur in illa indicativum, in hac autem coniunctivam po-
gitum esse. KEst sane v. sint in Turie. Flor. Guelf. sed etiam paullo antea in eadem paragrapho
videamur in iisdem aliisque libris neque tamen in ulla editione, quoteunque inspexi, recepium est.
Atque recte hoe factum esse censeo, magnopere enim cavendum est, ne in talibus rebus codicibus
nimiam tribuamus auctoritatem, non minus ratio habenda est consuetudinis dicendi atque in re
ambigua comparandi sunt similes loci. Breviter hane rem tetigi in Jahnii Annalibus 1863 p. 189
ubi proposui- X, 1, 10. tamen loquendi facultate earwerunt ei 35. quaeque suni istis contraria,
copiosius in Philol. 1862 p. 507 disputavi de I, 1, 65. VII, 2, 30. 55. VIIIL, 4, 82. X, 1, 2. 4.
8, 833. 4, 2. XIL 10, 37. Sunt autem haud pauci loci, quibus aliter statuendum esse egnidem
existimo, atque in multis editionibus praecipue vero novissima factum est; etenim seribendum est:
V= ﬁ, Rl qru‘ deos (jere curam reriim humanairm Ht.’y-‘i’i"!’.‘l‘ff f|ll|_'n[| et in  veteribus {.‘dilj.l}]]ihllﬁ
plurimis et apud Iulium Vietorem invenitur. — 7, 11 nariis percontationibus. quales haberi ab ad-
versavio possunl, evplovandi sunt, eum Bamb. pr. m. — 12, I iis quoque adhue, qui con-
stiterunt sibi, vitandae sunt insidiae, enm Turic, (cf. in paragrapho 13. Quod ecum in iis quo-
que, qui eq, guae dicturi videntur, re vera sciunt, necessarium est praccavere, twm mrielto mu_qi.f
in iis, qui se dieturos, quae falsa sunt, pollicentur). — 14. el, si perseverarunt, reprehensio
faeilior, cum Bamb. pr. m. (etiam Goth. perscveraverunt). — 36. si guue sunl voces per viwm,
somnum, dementiam emissae, eum Ambr. 1. 2. Turie. Flor. Guelf. Camp. — 8, 6. quae etiam se-
‘”H?'ﬂ'f!f!’ 1] F'O‘H}JEF;I'H rFErm !JF’!'.\'FHH!l'f{?ﬂqﬂf' -\'!H'f'l"f”'l’r .t.rf'r' ¥E ‘Hu.'-'.rr:.ﬂf. G I;‘l“r, {’;’I’ﬂh- l’.E"“p- o
9, 12. quae signa sunt quidem non necessaria. fere cum Bamb. (om. v. sint) — 10, 54, Td aut
untversum verbis conplectimur. contra Ambr. 1. Flor. — 11, 24, Nam mcoafodn — longius
res, quac conparantur, vepetere solet, cum Turie. sec. m, Camp., in quibus parentur, — 13, 14,
quin non, quisquis causam faciendi scelevis habuerit, of feeerit, conira codices. — IIII, 1, 45.
In its, quae negari non poterunt, elaborandum, contra libros, — 65. Neque enim istud scriplores
Artium, quie non liceat, sed quia non putant utile, vetani, cum Voss. 1. Camp. — 72. nam et
supervacuum aliquando est, si (om. sit) praeparatus satis eliam sine hoc iuder, aut st res prae-
paratione non eget, ubi sit in optimis libris invenitur, eget in Turic. Flor. Guelf. Goth. Par. 1.
9. 3. — 2, 57. Optimae vero praeparationes erunt, quae latuerunt, cum Voss. 3. Camp. —

3
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127, perire artem pulanius, nisi appareat, contra libras — 5, 1. xi scieril, et e quo dicamus
et de quo dicturi postea simus, ubi librorum lectio est dieimus, sed efiam simus in optimis reperitur.
— 5, 26. Non enim, quid dicomus, sed, de quo dicluri simus, ostendimus, ubi dicamus in omni-
bus fere libris (non in Guelf)), sumus in Turie, Flor. Guelf. Par. 1, 5. — 5, 14. Ul certa manus
uno lelo potest esse contenta, quod e Tulio Vietore reposuit Meyerus, — — VI, 1, 6. Id autem,
si el aclionis superevit loeus el ea proposuerimus, quae refelli non possunt, conira Ambr. 1.
— 1, 51. in quibus sane sunt frequentissimi, contra Ambr. 1. Turie. pr. m. Camp. — 2, 4. digui hoe
est, quod dominatur in iudicis, (nam Regii emendationem confirmat Camp. — 5. Probationes
enim ef ficiunt sane, contra Ambr. 1, Turie., pr. m. — 7. hic labor est, sine quo celera nela, iefund,
infirma, ingrala sunt, contra eosdem.

V. 4, 2. an incredibilia dizevit; hane vulgatam lectionem recte defendit Halmius 1 1.
p. 405; sed practerea e Julio Vietore seribendum esse: am inter se eonsonantia pro an inler se
eonstantic non concedo.

b, 1. Centra tabulas quogue saepe dicendum esl. Ita seripsit Bonnellins e multis et bonis
libris atque in hac seriptura acquiesceremus, nisi in Bamb. et Guelf. inveniremus saepe dictum
ante saepe dicendum est: quae infercidisse admodum verisimile est, quum ab altero saepe ad
alternm omissis iis, quae interposita sunt, facile librarius aberrarel. Frequenter autem voeulas
einsmodi, praecipue quibus tempus definitur, omissas esse videmus: nam a Turie. abest V. Prooem. 1.
primum — 7, 13, quod iam supra attigimus twm — 10, 15. plerumgue — 23, saepe — 26. fre-
quemler — 31, plira — 44, adhwe — 11, 27. maxime — quae quidem abesse non posse inter
viros doetos constat.  Ceterim similem locnm' habemus 7, 34, wulluwmgue iactala suat, semper
tamen {aclabuntur, ubi particula ef, quam' ante semper ex Ambr. 1. inseruit Eonnellius eum omnibns
fere libris delendn est.

Non magis mihi probatur ordo verborum 5, 2. quem ex Ambr. 1. hune esse voluit Bon®
nelliue: Inspeetio etiam ipsa saepe falsum deprehendit, qui ex aliis codd. imprimig Turie. Flor.
hic esi: Mspectio ipsa suepe eliam f .

Practerea, quum saepius & novissimis interpretibus colloeatio verborum mutata sit, quibus loeis
minus iis assentinr, optimorum librorum habita quam maxime ratione, adiicio: corrigendum igitur est
ita: V., 0. 8. quae Graeci texn '-"; ptevocant. — 6. nec enim, guia movelur qui tngreditur, icefreo
etinm ingreditur qui movetur — 10, 41, Anie vates, inguil. agimus ecousam — 82. qui
turpiter, mali recte indicantur — 11, 9. Propter matvimonia violata urbes eversue
sunt — 18, eadem in oratione — 23, quo fandem me unimo esse oportet — 28, Respondil:
Hiiws vero, quod proposni in Quaestionibus meis p. 16, — — 1L 1, 46, ut sit idonens suas
guisque rei defensor, contra libros, sed e copsueta loquendi ratione — 2, 42, malwm sustuli
filium — 4b. wivlulis obtinel locum — 46. non ita solum accipi velo — 61. ui wel
proximo exemplo Miloniano patel — T4, semper tamen eum habuisse animum — 95, illum
innocentem ter abdicatum — 125, in adfirmande quogue ponderis — — 3 s e
O cogitationes meas inanes et Numeguam tamen debet longa esse miseratio — 28, fatigatur
lacrimis auditor — denique VIIIL, 3, 43. Quid, inquam, facere Cleomenes poluit? et bo.
Africano industria virtutem, quod in Quaestt. p. 17. copiosius exposui, — —
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V, 6. 2. aul praeler alia causae instromento adicit vr abundanti hane guogue conscientioe
suae fiduciam. Monet Spaldingius pro edicit in hae struetura melius sibi videri adieief. quamvis
in nullo codice reperiatur: est autem il]lll{l lulium Vietorem ciusque aunctoritate defenditur.  Huius
gquoque generis peccatd non panca in - editionibus -!l::p]‘i'.lu‘lldimuh_r rectiusque futuro tempore efiam
his loeis ufemur: 7, 29, Aeulo aulem intervogatio ad hoe. quod eosu fieri soletl. efiam valione
perducel, com Bamb, pr. m. — 7, 385, ul quaeque in quaestionem cadel, e lulio Vietore, —
10, 58, ﬂrrr,rjn', rl,rl'wdt'-‘-'mr;!rr* ;u'.‘:'m-in:m deerit, solvet l,f.f'm'l’.f’mwi-u : non ;rﬁfﬂ.rr'. rfr.rm.l’r,-nu.-[_“.w erit, o=
fivmabiét. e Bamb. pr. m. — 11, 6. awl guae wlilic erunl, ¢ Bamb, Torvie. Flor. — — [IIII, 1, 46.
Ideogue hoc primum intuwebimuwr, ¢ conicetura Spaldingii. — 4, 9. De his cogneseetis, suspi
catus est Halmius, — 5, 14. ef qui factum putabit, iustum credere potest, gquod in Quaesti. p. 22.
proposui, sed iampridem invenerat Meyerus.

Passim efiam pune futirum  tempus positum est. ubi  praesens aptius vel etinm neces-
sarium est: V. 11, 18. Nam huius quogue generis in eadem orvatione veperiluy exempliom, contra

libros, — 86, Adhibetnr extrinsecus in cauwsam el awctoritus, contra Ambr. 1. 2. Bamb. Torie, —
10, 2. Sunt enim, apiet illud privs epichivema dicant pluresque invenias in ea opinione, enm

Bamh. — — IlI

. 2. 56, wt tuwder, gquae dicuntur, quam facillime accipiat. confra Ambr, 1. —

68. Namgue, in quibus non de ewdpa guwaeritur. conira eundem. — VI 1, 3. ef deinde subicil
enumeraiionem, contra libros, in quibns subieeit. — 52, Naw et. si bene divimus reliqua, possi-
dewmus fwn dudicim animos. ¢ Turic. — 3, 35, Eq, quae dicit vir bonus, ex eodem. —

N 6o 8 f‘iu." T ri'i'.r?jr'r'!_ Fil J'Ht'.r_’.rre am condicionem el Verba ef il.fH'erHt.lm desunt in

B;]n:Jl, pr. m. inserta ftorteesse a librario. 1‘|l|'l tlk']'lt' L'|h||i1iilui S F'l'..'!"f.‘”l'ﬂ't" candicioner nomn FE’I-

itionibus invenio ef novissime

tellexit. Ne plura, vevertendum est ad id, quod efiam in veteribus e
probavit Halmius: Qui nen recipiel condicionem, w wultis,

T, 9. quibus in iudiciis publicis lege denuntiatuyr. In Turie, et Flor. legitur fers:
:If.-rr'fn.r.r fudiciis publicis legem nuntiotur.  Verbum Himg"[l'\ reiiciendum  esse e simili loeo § 15
(Eorum vero, gquibus denuntintur) manifestum est.  Propins aceedit ad veritatem id, guod Alm.
Obr. exhibent: F‘HH'-I’Hr.T i iuedicits p;rﬁﬁf'.f.'.' fege denuntiatyr: veram autem ndico lectionem Bamb.
devnnuntiari solet. fuam efiam Turie. et Alm., in 1|1|'Lh||.- est nuntictur el, confirmare videntur.
Suepenumero e {alibus . codicum  vesligiis comectura verum aut rvestitutum  aul restituendom  esé:

ita VI, Prooem. 13. ad omuium spes honorim poafeis admofwm e Vall, in quo palris .HII!'ll'.l'-t*'L.'l'i.JIIIHII

est, codd. prachent privs. Sequentin nondum sanata sunt. — &, 84, in Basil, el Sich. reperimus
indignum tamen est homine Iiferali. pro codieam lectione foferabifi. — 99, Subabsurda illa con-
stant stultis simili fmitatione suspicatus est Regius e seriptura codd. stidtissimi. — 100, fortasge
pracferendum Burmanni Me ex te melivis. inguit. — 107, qualis apud Graecos artizianos e

redolens Athenarum proprivm  saporvem, quod praeoccupitum mihi o Regio ab ilm'r]li't'lihus,
neglectum esse miror. — 110, arbane ear serio coniecit Spaldingiug, quum in honis libris esset
exerio. ldem seribendum equidem censeo 94, Interim el serio dicere ridienlom est el (ua
coniectura etiam ea, quam ostendit Spaldingius, difficultas tollitur, neque enim opus erat ex-
emplum hoe loco subiici, quum id, quod sequitur ,,Nor magis, inguit, fociam® codem referendum

gt — f—!,_ 1. i,'r.rfn Prupu.ﬂ'f‘:”” lenenles wee in vivom ibimes nec: nam  pon, ||Lll'll{ e est in
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editionibus ante ibimus, a bonis libris abest, praeterea autem in Ambr. 1. pro tenentes scriptum est

te ne, ab aliera manu fe nec. :

V, 7, 16. sed aliquo circuitu ad id pervenire, In Turie. Flor. pr. m. Camp. legitur ab
€o circuitn quodam ad id pervemive atque non inconsulto ita seriptum esse facile apparere dieit
Spaldingius, sed qua sententia ipse confitetur nescire nec dixerit quisquam. Ofiosa autem videtur
quaestio esse, num aliud nomen adiectivum lateat in his neque puto hac via nos locum recte
explicaturos esse. Quod aliis libris, etiam Bamb. pr. m. commendatur sed aliquo cireuitu offen-
glone caret eamque ob causam hane lectionem sequi tutius erit, quamguam difficile est infellectu,
quo modo illud guodam in textum bonorum librorum irrepserit.,

In eadem paragrapho praepositio ad ante omnia abest ab optimis libris, in editionibus et
veteribus et recentioribus addita est. Atque eam adiiciendam esse non solum, guia certe non
omni codd. auctoritate destituta sit, sed praecipue comparatis aliis complurihus locis, quibus ufrum
gcribenda sit, necne ambigitur, cognoscemus. Sine ulla igitur librorum discrepantia legimus
V, 13, 35. non ad propasita respondeant, VI, 1, 5. ut ad queedam respondeant: deinde VL 3, 95.
a Regio, quem omnes interpretes secuti sunt, adstipulante etiam Flor. praeposifio addita est in his
verbis: quum ad religua non responderet. Denique VI, Prooem, 30. in multis editionibus
(non Bonnell.) cum Turie. see. m. Camp. recte scriptum est: sic ul non ad requisita respondere.
Quae si comparamus, non puto dubium futurum esse, quin praepositio ad hoc quoque loco
addi debeat.

7. 18. Nam ul in oratione sparsa plerumque colligimus argumenta, quae per se nihil
reum adgravare videantur, congregatione deinde eorum factum convineimus. Quae verba quid
significent, satis manifestum est, unum minus aperfum: non enim sparsa librorum est leetio, sed
in Bamb. Guelf, Voss. 1. 2. invenitur prosa, in Goth. Par. 1. 2. peresa, in Turic. pr. m. Flor.
Ambr, 2. Par. b, far prosa, denique in Camp. plura. Atque ut initium faciam ab ultima lectione,

ea quidem mera videtur esse correctio, qua verbum, quod plane non opus erat quodque a litteris
traditis longe discedit, adiicitur. Fueruni deinde, qui defenderent prosa, in quorum numero est
Spaldingius, qui putal ,,prosam orationem hic non versibus oppositam esse, verum seissae, inter-
polatae h. e. altercationi vel interrogationi®; quae interpretatio num vera sif, valde licel dubitare.
Denique ut taceam de fabulosa, quod in Turie. a sec. m. superscripiun esl, sparsa ad argumenta
debet trahi, parum sane commoda sententin, ut recte monuit Spaldingius. Mihi quidem non prorsus
alienum videtur scribere perpetua, quod saepe -eadem sententia coniuncfum invenimus cum V.
oratio (¢f. modo § 8) seilicet oppositum testium interrogationi. Idem hoc verbum verissime e
codicum vestigiis, manifestioribus sane quam hoe loco, reposuit Spaldingius VI, 2, 10. Nam quum
vulgo legeretur Adiciunt quidam peritorum nadog temporale esse, vir sagacissimus recle anim-
advertit insolentem esse peritorum appellationem, quum plerumque guidam modo dicat Q. In
diversis rhetoram opinionibus recensendis et librorum lectionem per tuwm optime explicans pro-
posuit perpetuum fdoc: quam egregiam emendationem a viro modestissimo in adnotatione eritica

prolatam a recentioribus editoribus plane neglectam esse permirum est: noyissimo demum tempore
Tarnebladh (Quaestiones criticae Quintilianeae Calmariae 1860 p. 27) eam confirmavit comparato-
loco Cassiodorii in libro de rhetorica p. 503, 24 (Halm), quem e Quintiliano sumtum esse patet.
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Ibi enim legitur: Et est mdSoc temporale, %oc vero perpetuwm. Lacunam famen equidem non
post perpetuum, sed antea exstitisse arbitror, nempe ut anfiquitus scriptum fuerit: ;Ix']‘ﬂ';
perpetuum, nwedoc temporale esse. Idem verbum 730, quod hoe loco Spaldingius coniectura
assecutus est, egregie e seriptura codicum Aec in proxima paragrapho factum a Pithoeo, nisi fallor
paullo infra § 18 repetendum est scribendumque: Denigue nFoc omne bonum el comem virum
poscit, nam id, quod in libris et editionibus est, foc emne quam indefinite dictum sit, unusquisque
intelligit. Eadem ratione VIII, 6, 87. complura verba sanare conatus sum, quae quum lafinis
litteris seriberentur, acumen eriticorum fallebant. Proposui igitur in Philol. 1862 p. 517 hoe:
Metdlqw;g — — et rarissimus ef mawime inproprius, Giraecis tamen frequentior, qm‘ Centaurum
Chirona jogove et insulas Eyiveac Joec dieunt. Non dubito, quin fogove recte e hoe cona
restitutum sit, reliqua sutem fortasse rectius ita muiabimus, ut utroque verbo, in quo peTaAniing
inest, recepio scribamus: ef vyoove oEsiag Joag dicunt.

V, 7, 21. est ovatoris, suspectum lestem, dum prodest, dimittere.  Codienm nolla com-
memoratur varietas, recte autem contendit Regius corrigendum esse accusaloris vel certe acloris;
,,nam nisi corrigatur, parum eonvenient, quae subiiciuntur, cum superioribus. Cur enim patronorum
in parte expeditior, in parte difficilior est interrogatio, quam oratoris, quum patroni utique sint
oratores? Rectissime ille: neque hane diffieultatem sustulit Spaldingius hac addita interpretatione,
qua vulgatam lectionem tueretur: .,oratoris h. e. perfecti in suo genere artificis.*

7, 23. Itaque in eo, quod incertum est, cura el inquisitione opus est. Ita in antiquis-
simis editionibus bene legitur, in libris scriptis, qui commemorantur, omnibus male inverso ordine
verborum gquod in eo, quod, quum plane intelligi non possit, non debuit revocare Bonnellius: in
Ambr. 1. quod omissum est, qua tamen diserepantia seripfurae non adiuvamur, quum verisimilius
it hane vocem excidisse post ffaque. quam post eo.

Sequentia lepidissime Gesnerus ita mutanda atque ordinanda esse censuit: qui reum premat
quias el quibng ex cousis inimicitins habeat: ,Quid enim? inquit, seit patronus, qui diverit testis?
el tamen ecura et inquisitione opus est, quis rewm premat? Stupidum mihi narras, Fabi, palronum
et schola tua indignum. Constructioc a monachorum sermone aliquantum abhorrens oeccasionem
dedit mutandi gui in quis et pervertendae sententiae.”* His igitur Gesneri argumentis assentiens
eius interpretationem longe praeferendam esse puto.

7, 26, prudens vero et constans vel tameguam inimicus et pervicax dimittendus statim vel
non interrogatione sed brevi interlocutione patroni vefutandus est aut aliquo, si contingel, urbane
dicto refrigerandus aut. Quae hoe loco de testibus tractandis disputat Quintilianus, per se spectata
manifesta sunt, in sententiis autem coniungendis propius nos ad archetypum accedere posse confido.
Magnopere enim displicet ea vel et aut particularum coniunctio, qua nullum inter utramque inter-
cedat discrimen. Quamquam eomplures inveniuntur loci, quibus promiscue dicuntur, tamen ea res
non impedit, quominus accuratius libros exploremus et quid praebeant, inquiramus. Tam vero prius
vel inde originem duxisse iudico, quod duplex verbi sequentis scriptura el quasi et tamquam in

codicibus erat posita, ut, quum alteram eligerent librarii, falso etiam vel, qua particula varia leetio

notabatur, probarent. Quam sit haec suspicio. verisimilis, cognoscere licet e lectione uel quasé fam,
servata in Ambr. 1. Turic, Flor. pr. m, Camp. Neque tamen id, quod desideramus, periit, nam in
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Bamb. est tamguam omissa v. vel, superseriptum autem ex illis geosi fam a see. m. Non minos
facile de aliero eel diludicabitur: nam in Turic. Flor, pr. m. Alm. Camp. non legitur vel. sed et,
quod lacillime ex aut poteral nasei: iam vero, si hoe ipsumn aut reponimus, omnis diffienltas
{ollitur — Restituenda videtur particnla eed VI 3, 73, quum in libris legatur #f scribendumqgue
interim vel sivalatn adsensione, vursus sutem delends I, 6, 1. in his verbis: Sermo constat ratione
pel vetustute, auwctorilale, conswelndine: nam eel, gquod est in Ambr. 1. Turie. proelivi errore
e male repetitis primis litteris sequentis verbi ortum nulla ratione defendi potest.

:':il.l:l.lll,'llh 'i|.|1|||| :-il]ll]‘;l I,‘I,.lH[ll.]l_"]“ll]‘:l:'l'illl'll."-'. \'i'l'l,!ll_l.'lllll J’.H.I'FH?JHHH 2l I}IH”-\'I‘ ('(JIIIH:I.II'i!ﬁﬂllll.'"i h“'
bemus ctiam V9. 3. 5%, non 1n libiris I|I'|"|l|l_"|'|| '\'l'l'i'lﬂ"l!_ sed edilis, In illis hoc¢ fere fraditim est:
noli imguit tamguam  assem  elephanto des, omisso verbo, quod deesse nequii. Iampridem haec
lacuna ita repleta est, ul post inguit ingereretur dufiitare: praeferendum, quod -proposnit Spal-

dingius: weli Fmﬂu'f timere, non solum ob sententiam, sed eliam, quia v, limere ob similitudingm

initii huius et sequentis verbi excidisse verisimilius est. In hae igitur verborum constitutione
acquiescemus neque Bonnellio assentiemur seribentl #imere guasi, scilicet ufryginue in v, famgeam
latere n|-i|1:1||1i. [dem hoe guasi rursus delendum esse indieo VI, 1, 36. wvel conira libros atque
reponendum grale, quod hene respondet antecedenti fale. —

Explicat deinde Quintilianus § 27 seqq., qua ratione contra probos et verecundos testes
utendum =it el .h1t:l.1||'[_, e severe in ens agal orator. (U SACPENnero I, ||lli contra insectanlem
s pugnassent™ modestin mitigentur, Haec sententin melius leetione  codicis Bamb.  paegrussent,
quam ceteroram bonorum: libroram pugnal exprimitur.  Non multum interest, pluralem pumerim
an sinsularem praeferamus, sed, quum in Bamb. pr. m. pluralem inveniamus, hune propter reliquam
libri egregiam fidem anteponemus.  Pari modo uter mumerus praeferendus sit, dubitare licet
I, 2, 110, et adfectn quogue inplevit, quum in libris fere legaiur adfectus. in Bamb. sec. m.
Ambr. 1. adfectu. — VI, 3, 41, ubi Bamb. rafi exhibet, Turie. ratus. — V. 7. 31. ubi m Bamb.
pr. m. interrogantis, in Turic. infervogutionm, in Flor. pr. m. inlerroyatium. Singularem aulem
praestare existimo V, 14, 20, Aut enim expugnatnr intentio. ubi pluralis leetore non monitd
a Zumptio seriptus a Bonnellio repetitus est, qui qua auctoritate nitatur, in meis quidem subsidiis
frusten quaero, Idem numerns necessarius est VI, 2, 27, & nihil ipse. qui in iram concital se
idgue exigit, simile patietur: quo loeo nova atque inaundita seriptura simifia (in edit. Zumpt.
stmila) vituperanda est.

8. 5. quod vconsequi nisi arqumentotione aliogue omni fide verum non possumus. Sie resti-
tuendum puto e Bamb. Flor. aliisque, quum in Turie. Alm, Par. 1. minus recte v, omai omittatur.
Hoc autem loco addendum videtur textum huius, de quo disputamus, libri saepissime et gravissime
ung vel pluvibus verbis in eodicibus omissis corruptuni esse: quam neghgenter librarii in deseribendo
cod, Turie. versati sint, satis superque ipse cognovi. Buperstiliose igitur codices sequi, ea tanfum,
quae in libro vel optimo reperiantur, vera atgue genuina habere, parum equidem eritienm decere
arbitror: habenda ratio etiam reliquorum, etiam deteriorum librorum, coniecturae aatem latius con-
cedendum est spatium. Itaque paullo post in paragrapho 4. legitur in Turie. Flor. pr. m. Alm.

Voss. 1. 8. Quorum prinsguam parltiamur species, indicandum esse guaedam omissa voce est,

quam exhibet solus Ambr. 1. Guelf. erit. Goth. eunius hic illic non spernendae exstant lectiones,

e et p—
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#¢or: idem in margie Bamb. additum est et in Flor. a sec. m. sed parum yecte post esse. unde
suspicor a librario imperito ex alio libro additum esse. Lacunam igitur exstitisse videmus post
indicanduwm, expletam alifer in aliis libris, verisimillimum autem est illHiv-!.lIiHI-" seriptum fuisse
indicondunm reor. — 10. 10. Sed nune de eo dicendm m-grmuwh- r*.nf_. FJHH.‘I‘]" Jih'ulrh.’h':"fﬂﬂ"ﬂn'. -
cinm, fidem, wdgressionem einsdem vei nomina facit, parum distinete, ut arbitvor. Nam probatio
et fides efficitur non tantum per haee. guae sunl rationis, sed elivm per inariificialia.  Signum
autem, quod ille indicium vocat. ab argumentis éam separavi. Non cffugit pracclarissimum Regii
acumen nomen alieuins rhetoris, quem (). reprehendat hoe logo, desiderari eumque Celsum fuisse
suspieatur, .quem ¢ more suo carpat’. Hune plerique veteres editores seculi sunt, alii Plinium
fuisse contendunt, minus reete Turnebus eam ob causam nomen & seriptore non additnm  esse

suspicatur, quod auctor illo tempore notissimus fuerit. Lacunam igitur hoe loco exstare censeo,

sl prorsus ﬂ|r=|.’:ii!t;|'u assentior. |||11' ita, uf Kegius suaserit: f‘rurua’ Celsus probationem — Jueial
ob nimiam struetorae duritiom diei posse negavit, Cireumspicienti igitur mihi, qua rafione ea
lacuna expleri possef, in mentem venit ita scribere: Sed nune de o d, a. est, quod pr abbationem
praestal., Celsus quidem probationem indicium e. ¢ s. (Quae coniectura cerfe non i
veri specie cavet. si conferimus, quae infra § L1 explicat Q. Ergo cum sit argumentum ratio
probationem praestans, deinde vero, quia facile librarius ab altero probationem ad slierum ab-
erravit. — 10, 24, legitur in codicibus: nam similes parentibus ac maioribus suis plevumque ere-
duntur. in Camp. post swis additum est filif: quod plurimis interpretibus probatum meo quaque
indicio vix abesse potest. Idem vocabulum § 107 e lectione librorum hae: negat sil misi. quum
Burmannnus proposuisset negabit nisi, recte Spaldingius eruit atque reposuit, scilicet: Negat filius
nisi: (patri insemit Regius VI 5, 3: Ignominioso patri filius praescribit) — In exirema para-
grapho 44 in Turie. Alm. Camp. (non Flor. conf. Peter) invenitur adhue, quod cur deletum sit,
non video: eeterum  lbros seeutus hune verborum ordinem revocandum esse puto: ecum adhue
natus omnine now essel, — 10, 47, post lerocinii legitur in codd. speciosae marile, omisso famen
mox speciose.  Spaldingius haec verba ul interpretamentum expungenda esse censel eumgue
recentiores editores secuti sunf, meo quidem indicio minug recte. Nam quum in explanando loco
difficilimo  vir doetissimus i_‘{_ﬂ'{_‘f__‘_’ik' versatus .~EE_, hoe unum mihi non  persuasit neque i[}ﬁllll'l
fugit opfime concinnitati orationis servire, si i,ph_'ﬂﬂIl|.I:IlI'H'|=IIIII mox post -l;,a.«“-:-.'.r_-jre’.-'i rea lururioso,

ita hoc loco speciosae marito subiiciatur. — Maior lacuna vel potius duse suni 10, 64,

quae quomodo e Iulio Vietore explendae sint, Halmius docuit 1. 1. p. 406, quum iam antea
Tormebladh 1. 1. p. 20. non male in hae re versatus essel. Sed quae ab uftrogque viro
doetissimo disputantur, mihi non plane probaniur: nego enim faniam esse illing libri fidem, ut
tuto eum sequi debeamus, praesertim quum ea ipsa, quae ibi reperiuntur, offensione non
careant. Unum enim istud labefactare, quod additum est — legitur enim: verbis aul manu labe-
factare — nisi opinione antea concepta ad lustrandum locum acecedimus, tolam hanc dicendi
rationem maxime debet suspectam facere atque impedire, quominus talia Quintiliano tribuamus,
Deinde quum apud Iulium Vietorem veperiamus: haee ab ipsis esse eredamus, in libris Quintiliani
eredantur. hanc declionem alteri praefero, quum illum falia fere ubique muiasse videamus. Neque

magis mihi alterum supplementum e Vietore sumtum sufficit, hoe: nam ut quaedam in quibusdam




utique sunt, ita quaedam in quibusdam utique non sunt. Totum locum equidem ita seribendum
esse censeo: uf quin proprium est honi recte facere, tracundi aulem male dicere autl ex
ipsis factis aut verbis esse credantur aut contra. Nom ut quaedam in quibusdam sunt, in
gquibusdam utiqgne non sunt, ita ratio, quamvis sit ex diverso, cadem est. — 10, 76, post con-
;cqum.«'u verbum excidisse inter omnes fere interpretes constat, fllmh: hoe fuerit, vix decerni
poterit. Neque audiendus est Burmannus, qui dicit verbum esse facile subintelligi posse, neque
Francius, qui corrigebat: non dubito quin haee ; Regius proposuit adiungere, alii alind; quid praestet;
difficile erit dictu. — 10, 90. abest a libris v. et ante pluribus. quae, si usitatam dicendi rafionem
sequimur, abesse non potest. Facile eam addemus neque nimiam fidem in talibus rebus libris
habebimus, quum eandem vocem ante fofwm in Ambr. 1. 2. Guelf., post speciem in Flor. Guelf.
Camp. Goih. omissam esse videamus, ubi nune ab editoribus reete adiecta est. (Similiter 10, 22.
seribendum: Multus aliogui error et exhausto labore. ubi nunc est legitur) — 10, 110. post
generibus Regius, quem plurimi secuti sunt, inseruit quidem ; facilius eliam vere (% compendio
seriptum) post alius adiiei poterat: neutrum tamen necessarium esse indico, utrnmgue auntem pro-
bandum, si vel levissima codd. auctoritate niteretur. — 11, 11. eoncinnitas videtur postulare, ut verba
atque audacissimo, quae in omnibus codd. desunt, sed e Cicerone certissime addi possuni, inseramus
atque seribamus: ut cwm duobus patriciis, altero inprobissimo atque audacissimo, altere mao-
destissimo atque optimo viro peterem. — 13, 23. excidisse #d reete vidit Hegins atque seribendum
esse: Id in iure facile deprehenditur, quae coniectura Bamb. et Goth. confirmatur. (idem eodem
modo 7, 8. suspicatus est: Id quomode contingat, evplicabimus) — 14, 30. nescio an seribendum
sit: Locuples et speciosa el imperiosa vull esse eloguentia, quemadmodum est in Cassiodorii
libro de rhetorica p. 503, 11. (Halm) — ML, 1, 18. Est enim nonnumguam pravus hic ambitus.
Prapus receptum est ab Aldo, in libris aut paruus aut prawis. Quod olim adiiciebatur iudicibus,
expunctum est: pravi fudices ut bene dicantur, ipse Spaldingius, qui exhibuit, veretur. Possumus
sane in Aldina seriptura acquiescere neque ita durom videtur, quod gerani et videantur non habent
proprie, quo referantur, ut Spaldingius existimavit. BSed quum e codd, resiitui possit, quod ne hae
quidem difficultate laboret, quidni faciamus? Credo igitur non tam excidisse vocabulum, quam cum
antecedente in unum coaluisse: nam in uptimis librizs Bamb. Turie. Flor. pr. m. Par. 2. 4, 5. exstat
prauis. ut antiquitus seriptum fuisse pravus iis hic ambitus suspiceris. — 2, 55. Hoce faciunt et
illae praeparationes, cum reus dicitur robustus, armatus contra infirmos, inermes, securos. Quo-
minus ita seribamus, impedit lex concinnitatis, quam severissime tuetur Quintilianus, nam quum
robustus et infirmos, armatus et inermes infer se opponantur, verbo securos nullum respondet. . In
paucis codd. Bern. Vess. 2. Bodl, inseritur solicitus, quod rectissime ab interpretibus additum
a Bonnellio deletum est. Neque debuit Zumptins in hoe verbo offendere, quum saepius securus
et solicilus inter se opponantur (ef. XI, 3, 151. Sunt enim tristes. hilares. solicitae, securue,
grandes, pusillae), quod autem ipse proponit twrbatus, omnino non habet, quo commendetur. —
Facillime IIII, 1, 42, guia post guae execidit in compluribus codd. etiam Bamb. Turie. atque 1, 74.
is in his verbis: Tum €. Farenus, is qui a familia Anchariana oceisus est. quod rveecte Spal-
dingius addidit, praesertim quum idem legeretur VI, 2, 56. — Quantopere autem nune textus
depravatus sit, quoniam editores verba in codd. tradita mutari noluerunt, manifestum exemplum
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habemus [T, 2, 109. Q. Ligarius legatus C. Considio profectus. Quid ea verba significant? qua
1 ratione ablativus casus explieandus? quomodo terra vel regio, quam petiit, omitti potuit? Nempe

; quum simplicem rei ordinem indicaret seriptor, quam egregie Cicero eam exposuerit postea addi-
turus, non tam obscure dixisse putandus est atque ea in medium protulisse, quae neque rei ordinem
continent neque omnino intelligi possunt. Certissima mihi videtur ea, quae iampridem inventa et
ab editoribus recepta est, medela: Q. Ligarius legatus in Africam eum C, Considio profectus
est, — VI, 1, 19. cedendum bonis aut omnin, queecungue inimicus fecerit, perferende; quod
in plerisque editionibus est atque etiam in Ambr. 1. inimicus feceril, ferri quidem potest, sunt
autem aline librorum lectiones, e quibus aliter seribendum esse coniicias: nam in Turie. seripium
est inimicus (in margine animus) fuerit, a sec. m. inimiects. Lacunam igitar hoe loeo exstitisse
videmus, quae postea ita expleta est, ut in aliis quogue libris seriptum est, scilicet voee animus
addita, quae, quum compendio seriberetur, saepius in optimis libris depravata est. Itague, i
nune praetermittamus verba V, 12, 14, ut animis crescant, de quibus postea disputabimus, con-

vertamus nos ad VI, 2, 6. quic sensum oculorum praecipil animus. Ita in Ambr. 1. Goth,
legitur, praecipitamus in Bamb. Cod. Palat, Gebhardi, praecitamus in Turie. pr. m., premit muor in
- Turie. sec. m. Par. 1. 2. alilsque. HEquidem ecogitavi aliquande de praestringit animus, sed iam
video id, quod seriptum est, ferri posse. (Idem vocabulum praeeipere praeferendum est 1L 5, 4.
cum Turie. Flor. sec. m. (praecepitur pr. m.) atque ita seribendum: omnis in veliquum gratia
novitatis praecipitur). Etiam VIL 1. 48. vox animus, vel potius verba redeat aninus pessime
leguntur. Neminem in his offendisse magnopere miror, equidem confiteor me ea non intelligere,
lenissima autem coniectura malo scribi: Adhue versamur in confessis, redeamus ad petitorem;
atque eo loco, unde egressi sumus (VI, 1, 19): raccHngiLe intmicus wminatns foerit (cf, 'V, 9, 10,
ila celevis adinnctum lestimonii loco dwcitur. s iniwfeus. si minatus ante, si codem loeco fuit).
Ceterum ut hoe statim addam. in praecedenti paragrapho recipienda est firmissima emendatio

Rewii solitudinem pro eo, quod est in librig solicitudinem proponentis, atque in sequenti ¢ libris

; deterigribus serihendum: eum ew. guae praediela sunt ab accusalore, quum a Bamb. Turic. absit
quae, ab Ambr. 1. Flor. en gwae; denique paullo infra magnam veri speciem habet coniectura
Spaldingii: iem si a palvone repetentur, ubi nune legitur: iam si pro ree petentwr. Praeterea
eandem vocem guae exeidisse puto enm Spaldingio VI, 4, 22. atque seribendum: cwius rei eadem
gude in argumentis ratio esf. :

Multis marnisque difficultatibus laborant haec V., 9. 3. Dividuntur autem in hos primas
Zhisq 1 ¥ i
duas species. guod eortem alin sunl, wl dizi, guoe necessaria sunt, quaeque aliter hibeére se non
1 I /i uitey
possunt, quae GGroeei r.e-x_.rrrf{‘m.c vocanl, AN oRusie, quie mihi piv ‘illl.'!'fi"uf'r'f! utl praecepla arlis
cidenfur. Maxima codieum vavietas: est enim in Turie. Flor. pr. m. wecessavia sunl, gquoegue
aliter halere se won possunt, ef sic in Ambr. 17 (modo quogue). In aliis autem libris post

necessaria inseruntur haec: priora e suni, scilicet in Bamb. Guelf. Goth., swnt pr. i suni in

1 Bamb. sec. m. Flor. see. m., in his autem libris, in quibus lacuna expleta est, non legitur quaeque
: sed gree. Quae verba in multis editionibus desunt, quo fure, ipsi viderint, qui ea omiserunt. Qua
b/ tandem vatione in textum ea ineidisse existimabimus? Manifesta quidem corruptela, qualis VI
Prooem, 6. ubi post superstitibus in Turic. Alm. reperimus orbitabar, in Flor. orbilatibus, hoc
b
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enim verbum e praecedenti orbitatis ortum esse patet, non minus manifeste carruptela verborum
quod nefas eral sera sed, quae in eadem paragrapho exstani in omuibus fere codicibus, quum
sera ex male coniunclis et repetitis verborum antecedentium partienlis natum esse appareat: quod
quamquam luce clarius est, tamen in nonnullis veteribus editionibus ea vox, quam Goth. 2, Camp,
omittunt, correcta et muataia est in seepe. Ob eandem causam delenda esse verha in malis nec
agere, (uae in aliis libris post egressum, in aliis post anpum inserin suni, recte animadvertit Mureius,
cui complures emendationes haud spernendas debemus, Haec exempla atlulimns, quae in una
eandemque paragrapho reperiunfur neque dubito, quin etiammunc foedissima eins generis vitin Iateant,
quale turpe additamentum Hovatio iactare VI 4, 36. post Pulehra ervatione acta optime delevit
Stechowius. At unusquisque iatelligit talin non posse comparari eam iis, de quibus hoec loeo
agitur. Haee equidem verba, quae in bonis libris addita sunt, vera habenda esse puto, eausam
autem, ob quam interciderint, eandem [uisse, quam permultis aliis locis licet observare, postea vide-
himus. Lacunam statuendam esse vel inde aperium est, quod verba, quae respondent his: quae
necessarin sunt, scilicet: alia sunl non necessaric, longo demum spatio interposito in paragrapho
octava sequuniur, Hoe a Quintiliani dicendi ratione plane aliennm est, qui perspieuitati senten-
tiarum ita consulit, ut, quae econiungends sunt, dirimere nolit. Simillimum locum habemus 10, 80,
quem lne adseribo, quoniam ita facillime, quod demonsirare volo, perspicitur. Ibi enim legitur
ita: Haee inlerim necessario f.a'ﬁ.rf!, interim p.r’w*m.l.lq.m'__ sed non neeessariv., Nam Corpis i funune
utigue umlbram foctt, ef umbra, ubicemgue est, ibi esse corpus ostendil. Alia sunl, ut dizi. non
necessaria, vel wirimgue, vel ex allera parte. — Alque Regins hane signorum divisionem ita con-
fusam el corruptam esse dicit, uf ipsius Quintiliani auxilio mdigere videatur: agi enim de prioribus,
quum alterum lantum divisionis membrum exposuerit, neque, guae gnusic vocentur, ad artis prae-
cepta. pertinere. Quas difficultates ut removeret, hoe proposuit: quae necessaria sunt, quae
Graeci vocant tsxpiote, alia non necessaria, guae oppeta. Priova illa sunt,
quae aliter se habere non possunt, quae mihi viv pertinere wd proeccepta artis videntur. Hang

correctionem, gquam plorimi interpretes secuti sunt, quamvis non provsus probarve possimus, tamen

ex parte quidem verissimam esse agnoscimus. Rectissime enim Regius — huie, non, ut monet
Spaldingins, Gesnero haee debefur laus — verba alic nwer necessarin, quae in libro exstant nullo,

ex ingenio addidit, (non minus reete V, 1, 1. has veeygvove id est urtificiales, quae non
debuit Bonnellius uncis additis in dubitationem vocarve et 10, 14. est respublica, ut admini-
stranda.) Regii vestigin secutus Gesnerus propius ad veritalem accessit, proponens: quod eorum
a. 5. . . g n. alie quae necessavia non sunt. Priova illa sunt, quae aliter habere non possunt,
quae Graeei zexpnpiee vocant, quae sunl elvece oqusie, quae mili vie pertinere e. q. s, ita sim-
pliciter antiquissimam, de qua constel, lectionem servari rafus. Denique Spaldingius ita locum
restifuit, ut admirabili modo, quemadmodum complura verban excidere potuerint, appareat, gquum
in aliis libris librarius & priore necessarie ad allerum aberraret omissis iis, quae interposita sunt
in aliis autem a secundo sunt ad tertinm: hoe unum tantum minus mihi placet, quod eontra codices
ordinem verborum tzexunoee vocani mutavit. Itaque ita seribendum esse videlur: quod eorum

w, 5w dog.on sunt, alina qune non necessaria. Priora illa sunt, q. a. k. 5. w p. q.

Gr. i. vocanl, ahvra oppuelc e. (. &
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B, 8. quae etiamsi ad tollendam dubitationem sola non suffictint, tamen adiuta ceteris
plurimum vafent. Seriptum ita est in codd. gquamgquam sententin videtar postulare, ut ediuncta
eorrigamus, quod paullo post § 10 sequitur in his: ita ceteris adiunctum testimonii loco ducitur:
sed hic quoque in aliis libris invenimus adivfum (in aliis eduictum).

9, 9. Beribendum esse censeo, quod est in Ambr. 2. Bamb. Turie. Guelf. Signum vocatur,
uf dixi, non vocant.

10, 1. guia aliter non possumus, Graeco melins niti. Displicet, guod novissimus editor
ita scripsit, ut est in Ambr, 1. Turic. Flor. Goth. Voss. 2.: videtur enim nimis abruptum atque ab
en, eni studet ()., elegantia quam maxime abhorrere. Nullus dubito, quin legendum sit wsuri,
quod Bamb. et Guelf. codicibus commendatum a plurimis interpretibus probatum est.

10, 2. id demum, guod pugna constel. Optimi eodices praebent guo, quod recipiendum
esse puto.

10, 9. VFeritus fortasse, ne nos in Calonem nostram fransferremus illine aliguid: ila
seribendum esse e coniecturis Regii et Spaldingii monui in Jahnii Annal. 1862 p. 645,

10, 10. In Bamb. solo seviptum est: wnde vergili, aliera manus ws addidit. In prima
lectione nulla offensionis causa. Eundem easum genifivam praeferendum esse VI, 1, 47. monnit
Zumptius, quo auctore mutandum est: ef corpulenti litigatoris; lenior etiam el necessaria
emendatio eiusmodi Regii VI, 3, 9. Erampit etiom invilis saepe (seil. risus), ubi in codd.
exstat fnpilus.

10, 8. Dune sunt librorum lectiones, altera Ambr. 1. Turic. Flor. Alm. Goth. Bamb. see,
m. haec: secilicet vationem per ea, quae cerla sunt, incertis fidem non dubiam adferentem, altera
vero Bamb. pr. m. Guelf. wt sit ratio p. e, ¢. ¢, 5. fidem dubiis ndferens. Quum ulraque ferri
pnssii, pusturinrmn p‘:wl'vrcll:us.._ non solum fde librorum commoti, sed etinm ob hane HSATI,
quod verisimilius est hanc ortam esse ex priore, quam illam ex hac.

10, 17. Ideoque Aristoteles — diligentissime est eveenlus, quid cuique rei el quid cuique
homini soleret accidere. Negari non potest, quin soferet. uod e coniectura Spaldingii recepit
Bonnellius, habeat, ecur placeat, nempe ,,0b executius et id quod sequitur concilinssel, aliennsset,
non conciliarit, alienarit.”* Sed ne soleat guidem, gquod Regins suspicatus est et Bamb. nititur,
spernendum esi.

10, 37. Spectatur enim ad fidem probationis, montanus an planus: Spaldingio assentior,
qui malnit seribi speetal. Nam quod nimis caute idem adiecit: ,Quamquam spectantur et supra
§ 28% hoc nihil ad rem: est enim ibi: Speclantur ante acta dicltague, quod exemplum quo iure
comparefur, equidem non video. Usitatisshnam autem illam verbi specfare esse constructionem
haee docent exempla: II, 4, 34. Quae divisio ad laudem magis spectat. 10, 15. RQuamvis enim
omne propositum operis a nobis destinati eo spectet of. III; 5, 17. V, 12, 5, VL Prooem. 16,
X, 2, 27. XIL 10, 48.

10, 41. ‘Ante rales, inguit, agimus ceusam legendum csse iam supre monui. [Ifa
enim scriptum est in optimis codd. Bamb. Turi¢. Flor. neque ulla causa est, cur seripturam pro-
babilem atque ea confirmatam auctoritate deseramus. In aliis libris habemus correctionem eorum,
qui ordinem verborum ab ipso poeta diserepare noluerunt. Falsam sutem esse hanc rationem
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aperte cognoscimus ¢ comparatione locorum a Quintiliano landatorum, quae docet eum non ita
anxie alios seriptores secutum sed saepissime liberiore ratione usum esse, praecipue vero, ut monui
in Quaestl. meis p. 12 in laudandis versibus Horatianis. Neque aliter eum agere, ubi dicta aliorum
vel etinm proverbia in medium profert, per se patet. Ttaque non dubito, quin reecte indicaverit
Muretus scribendum esse VI, 3, 28. Laedere numguam velimus, longeque absit propositum illud,
potins amicum quam dictum perdendi pro eo, quod in libvis est perdidi. Attamen quum h. 1.
Bonnelliue gerundium verbi, quod fere receptum eraf, mutasset, in Prolegom. de gramm. Quint.
p. LXVII aliis quibusdam locis miras constructiones gernndii fide librorum confirmare studet. Non
est in animo ea repetere atque redarguere, quae vir doctissimus de VII, 1, 41. et XI,.3, 175,
disputavit, quoniam ea recte ipse in editione sua mutavif, unum restat adhue, quod minus recte
e habere videtur. Legimus enim IIL 5, 17. Quod tamen nemo. sic accipiat, ul omnia credal
audendum. Quid hoe? Scriptum ita est in Turie. Flor. pr. m. sed in Ambr. 2. Bamb. Guelf.

Voss. audienda, unde nullo sane negotio id, quod desideratur, audenda eflicias,

10, 54. Recedendum puto a scriptura eod. Turie., quam Bonnellius probavit atque rever-
tendum ad eam, quam optime Spaldingius tuitus est: I'd aul universum verhis conplectimur,
quae est in Bamb. Goth. Voss. 2, Bern. Quae quibus ex causis praeferenda sit, tam egregie hic
exposnit, ut novi quidquam afferre nequeam: hoc unum tentum addo conlunctivam conplectamur,
qui est in edit. Bonnell. sed nullo modo ferri potest, inde videri ortum esse. quod in compluribus
libris legebatur ite ut, unde coniunctivam pendere imperiti librarii maluerunt.

10, 56. Diversae h. l. hac potissimum sunt lectiones: in Ambr. 1. exsiat: nec quod wirtus
est utique potest esse iniustitia, in Turic. Flor. nee quod virtus est utique non potest esse intustitia,
in Guelf. Goth, Voss. 2. nee quod non est wirtus uligue potest esse iustitia. Haec est ea, quae
sententiarum nexui non male respondet. Docere enim wvult seriptor genus ad probandam speciem
minimum valere, plurimum ad refellendam: utrumque exemplis confirmat. Alternm est hoe: non
quia est arbor, platanus  est, alterum: guod non est arbor, wligue plalanus non est. Deinde id
exemplum, de quo agimus, addit, quod ut plenum atque integrum esset, ita fingendum erat:
nee quod virtus est, ntique iustitia est, at quod non esl virtus, wligue non potest esse
iustitia. Ita sutem antiquitus seriptum fuisse mihi persuasi atque facile est ad intelligendum diver-
sas librorum lectiones huie suspicioni magnopere favere: ecerte non necessariam, ut Spaldingius
dicit, sed vix sufficientem existimaverim eam secripturam, quam e libris ernit Regins, et nonnullis
codicibus confirmatam et plurimis probatam interpretibus, etiam Bonnellio, qui quidem e Bamb.
assumsit oel, pro quo equidem malo at: apparet igitur ab hoc aliisque priorem huius sententiae
partem abesse: mec quod virtus est, ulique iustitia est, in aliis vero {Turic. Flor.) et initinm et
finem superesse, intercidisse antem verba in medio posita: utique iustitia est, at guod non est virtus,
quum ab altero wtique ad alterum falso librarius transgrederetur.

10, 57. Numguam ilaque tolletur a speeie genus. nisi ul onnes species, gnae sunl generi
subiectae. praemoveantur. Ita seripsit Bonnellins et Ambr. 1. Flor. pr. m. Alm. Camp. secutus
Quintiliano  verbum, quod fere nusquam legitur, apud ipsum cerie non reperitur, tribuit, Resti-
tuendum est removeantur, cum propter ceterorum librorum fidem, tum propterca quod hie est




quasi quidam terminus, qui saepissime deprehenditur, exempli causa I, 5, 34, HI, 5, 5. 6, 57,
V, 10, 68. VI, 1, 31. 3, 85. VI, Prooem.” . 5l. XII, 1, 39, 11, 80. denique V, 10, G6,
argumentorum genus ex remotione. Facillime aniem inde error naseci poterat, quod praepositio
compendio seribebatur: idem aceidisse arbitror VI, Prooem. 16. Nos mizeri sicut fucultates patri-
monit nostri. ite hoe opus aliis praeparalbomus, alits relinguemus. Bi quid recte video, non
aptum videtur verbum compositum, sed- praestat simplex e seribendum parabamus, quippe quod
non minus apte ad facultates patrimonii, quam ad hoc opus veferatur., — Deinde pro et prae
praepositiones in eodd. commutatae sunt VI, 1, 31. ubi cum Bamb. aliizque codd. seribendum esse
censeo: praetexta C. Caesavis prolala in funere cruenta. Eiusdem generis est, quod legimus
v,
correctio videtur esse, in codd. est profuevit (profuderit Alm). Itaque quum ad hanc traditam

13, 4. Plurimum autem vefert, el quid protulerit adversarins et quomodo. protuleril velus

lectionem reverti debeamus, profwerit facilius orfum vel potius corruptum esse statuo e propo-
suerit, quam e protulerit, nempe ita, ut syllaba po post p omissa littera. /* mutaretur in £ quae
frequenter in libris vix disecerni possunt; proponere autem huie loco maxime eonvenit. Idem verbum
e codd. restitutum est III, 3, 10. quo facilius aures iudicum gquue post proposituri erimus
admittant, ne ius nostrum oderint. quum antea legeretur post dicturi: sed quo iure post reti-
neatur a Bonnellio, quod ab optimis libris abest, in aliis autem natum inde apparef, quod
pro et post, quod utrumque compendio scribebatur, commutata sunt, non intellign: guapropter
equidem post delendum esse iudico. Male e eodd. praepositionem pro retineri infra videbimus
ad V. 12, 16. — FEtiam praepositio con. quum in verhis compositis haud raro ¢ scriberetur,
gaepis intercidit, praccipue ubi eam littera e sequebatur,  Bene corvecta sunt haec: VI 2, 50.
Has quisquis hene conceperit a Regio, — 33. Quid? non idem poeta penitus wltimi fati con-
cepilt imaginem? a Bpaldingio, — 4, 88. Ei confine est, quod dicitur per suspicionem et
VIL 1, 1. ordo recta quaedam colloecatio v Regio, compluribus libris assentientibus, denique
VIIL, 4, 16. quod ferre et comcoquere non posset et XI, 1, T6. si id causa eoncedit. quod
confirmatam est Bamb., a Spaldingio. Quibus locis duos adiicio: nam VI, 2, 19. seribendum
esse: Quidam. conmutatis in perversum dicendi figuris, idem viliwm consequuntur et mihi ipsi,
quum cod. Turicensem confervem, in mentem venit et Zumptium idem proposuisse postea cognovi.
Denique nescio an praepositione omissa seribendum st VI, 3, 68, alii in extremo conplexu
sworum haerentes. (Simili modo ¢ et e litterae commutatae sunt IIL, 1, 19. ubi in libris legitur:
apud ipsam eam dizi, scilicet eam pro cam, i qua latet cquswm: hoe autem inm diu
restitutum a novissimo editore non debuit mutari.) — I 2, 90. scribendum videtur secundum
Turie. sec. m.: quod fingentibus frequenter aceidil, non ervecidit. — V, 13, 11. tum enim toto
corpore enitendum, e Bamb. Guelf. Goth., non ebnitendum, — d4. si ista prima ad evocandum
adversarii ictum prolata erat, e coniectura Regii, non vocandum. — 60. Namgue omnes fere —
certis mon inveniendorum modo arvqumenlorum locis sed concludendorum quoque nos praeceptis
adligaverunt, ¢ Bamb. Turic. Flor. non illiyaveruut. — UL 1, 31. deinceps, ne omnia enumeren
fama iudiciorum, conlra solum Ambr. 1. qui pracbel énfamin, — 36. quarum altera mihi nitli el
magnopere econfidere videbatur. non imniti. — V, 10, 102, ex antecedentibus et functis el inse-

quentibus trahenda esse argumenta, ex optimis libris, non sequentibus.




V, 10, 57. Quod neque morlale est neque immortale. animal non est. Tta nune ex Ambr, 1.
scriplum est fec multum interest, utrum ita, an mutalo verborum mortale et immortale ordine scri-
bamus: neutrs enim ratione bona procedit sententin. Equidem hunce quoque locum admodum tur-
batum esse eenseo: sententin non satis aperfa est, nam mortale animal quid sif; manifestum est,
quid sit immortale, non liquet. Neque enim eos audiendos esse censeo, qui id ,ex opinione
Platonis dietum esse volunt, qui deos quosdam animalia esse immortalia dicebat, ut Lunam, Solem
gt reliquos planetas®: quae nimis docta verborum interpretatio minime mihi videtur convenire loci
simplicitati. Neque mihi probantur Gesneri ef Spaldingii doctae disputationes ad I, 16, 12. Ef
hereule dews ille, parvens rverum fabricatorque mundi, nullo magis hominem separavil a ceteris,
quae quidem mortalia essent, amimalibus, quam dicendi facultate. Ne hic quidem cogitandum est
de sideribus, id quod volnit Gesnerus, nec de deis, ,qui animanies sunt et ipsi quae est Spal-
dingii sententia, sed, nt luculentissime apparet ex iis, quae sequuntur, intelliguntur animalia, quae
ibi muta, saepius etiam a Quintiliano muia atque irrationalia appellantur, Denique idem statuo
[L 7, 6. de his verbis: Quae maleria praecipue quidem in deos et homines cadil, est lamen et
aliorum animalivm etiom carventium anima, neque Spaldingio assentior, (ui ad verba, de quibus
modo disputavimus (I, 16, 12.) relegans ,animalibus et deos annumerari ef homines® contendit.
Iam vero, quid ipse sentiam, in medium prolaturus etiamsi non id, guod verum atque necessariam
est, invenisse mihi videar, tamen acutioribus hominibus fortasse viam quandam ostendam. Docet
igitur Q. speciem probare genus, non fere refellere, genus non posse tolli a specie, nisi ita, uf
omnes species, quae generi sint subiectae, removeantur. Idque comprobaturus exemplo eodem
mihi videtur uti, quod iam supra posuit. Quid enim simplicius, quid magis e consuetudine scripforis,
qui alterum quoque exemplum: Quod fustitia est c. q. s. saepius repetit? Exemplum antem, quod
supra proposuit, hoe est: Homo est animal, mortale, rationale, genus est homo, species animal,
mortale, rationale, hae igitur species removendae sunt. Quid igitur? Meo quidem iudicio ita seri-
bendum est: Quod neque mortale est, neque rationale. neque animal, non est homo (vel ita:
Quod neéque mortale est neque ralionale animal. non est homo), Id autem, quod proposui,
facile e lectione codicum Turie. et Flor. (falso relata a Spaldingio: neque in sequenti paragrapho
et post proprie omittitur in Turie.) q.‘-m.rf neque immoriale est negue inmortale animal est el e
ceteris libris, in quibus extrema verba haec sunt: animal non est, eruemus. Lacunam igitur hoe
quoque loco deprehendimus, atque in aliis libris seriptis non et homo, in aliis tantummodo homo
excidisse statuimus: quod faeillime potuisse fier, praesertim quum femo compendio scriberetur,
nemo negabit. Etiam illud non ita raro videmus factum esse, quod hic factum esse suspicor, ut
librarii falso praecedens verbum repeterent, quum alind addendum essef, quod aut similiter inciperet
aut finiretur, h. 1. émmortale pro rationale.

10, 58. Prp.nr;',um autem est, oaut quad soli aeceidit — aut ¢ !ft'ffr!t.'n'if ulique aceidil, sed
pon soli. Miro modo h. 1. fluctuant libri guod et guicquid exhibentes. Primo loeo in Alm. re-
pil.ritul‘ qm’eqm’d_. nec tamen huius libri auctoritas editores permovit, ut reciperent: secunde loco in
Ambr, 1. Turic. Flor. Camp., sed meo iudieio, quum amplificationis notio prorsus hine aliena sif,

ne hic quidem probandum: utroque igitur loco gwod videtur restituendum esse.
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10, G5, Probationi intevim sabis est wnum labere. hoe modo, Ul sil eivis. aut natis sit
aportet aul fuelus: wlrumgue tollendum est, Nee nalus nec fuetus est. Hoe modo Quintilianum
sevipsisse ut concedam, nemo mihi persuadebit. Duplicem lacunam viri docti ismpridem non solum
gtatuerunt, - sed etiam expleverunt. Rectissime enim postulavit Regius, ut probationd verbum quale
neganti opponeretur, nam probationi non utrumque tollendum esse per se manifestum est neque
tam negligens Quintilinni est dicendi ratio, ui ea omittat, quae subaudiv nullo moedo possunt. Hoe
etiam Spaldingium plane fugisse magnopere miror, qui argutivs quam verius ,,prebationi et tollen-
dum ita inter se opponi censef, ut grata existal strueturae variefas pro simpliciori forma: ad pro-
bandum sufficit unum — ad refellendum ntroque opus est*. Prorsus igitur illi assentior neganti
ante wlrumgue addendum atque antea mutandum esse probanti. Iam vero quum plerumque
diffidendum sit iis coniecturis, quae cogunf, ut alia quoque verba, mutemus, h. l. equidem Regii
emendationem palma dignam essse contenderim, quoniam alinud mendum, quod est in v. probationi
detexil, minime enim placet substantivam hoe abstractum atque multo aptius videtur esse verbum.
Levius est alind: lacunam enim post efviy existere inter omnes fere editores constat, facillime
autem quiy, quod desideratur, poterat excidere. Aecedit, quod in Ambr. 1. Bamb. pr, m. Guelf,
Bern. Par, 1. 2. 5. legitur sit eivis. in Turic. Flor. pr. m, Bamb, sec. m, sit quis, unde verisimile
est antiquitus fuisse in libris: sét efvis quis. Quare mihi non videtur dubium esse, (uin seribendum
git, quod etinm in veteribus editionibus repevimus: Probanti interim satis est unum habere, hoe
modoe, Ut git eivis guis. aul nalus st oportel aul foctus, neganti ulrumgue totlendum est.

L0, 66, Si neque domi habuisti neque wl aliquo wcecepisli nee celera: non credidisti;
nee celera. quod ommes libri exhibent, a recentioribus editoribus parum recle receptum est: in
muliis veieribus editionibus invenimus el cetera, quod e econiectura natum magis mihi probaturs
sexcenties enim a seriptoribus verba el cetera vel etiam cetera adduntur, ,cum aliquid, quod facile
intelligatur, subticemus,” nec cetera num pari modo dicatur, magnopere dubito.

10, 69. Fit eliam ex duobus, guorum necesse est allerum verum, eligendi adversario
potestas.  Non debuit foedissimum hoe mendum, quod, quamquam omnes libvi tuentur, sentenliae

prorsus repugnare docuit Regius, a reecentioribus editoribus, in quorum numero etiam Spaldingius,

repeti. .,8ic quidem lecius, dicit ille, percipi non potest hic sensus. Quis enim verum ecligendi
potestatem adversario faceret? Quod si hoc modo corrigatur, ut atrum. e voeali in ¢ mutam con-
versa, legatur ac verbum veléit adscribatur, facile intelligetur.”* Iiaque alterum uirum scribendum
esse optime Regius suspicatus est: neque tamen hune loeum ita prorsus sanatum esse existimo, si
eum seculi viri doeti ita legi voluerunt: necessaria est alterutrum eligendi adeersario potestas,
quum electio quidem bene necessaria appellari possit, parum aatem recte eligendi potestas. Omnis
antem diflicultas, si quid recte video, simplicissime tollitur, =i ita seribimus: guorum concessa
est altevum wlrum eligendi adversario polestas.

In eadem paragrapho abest ab omunibug libris manu seriptis pronomen eé ante e manibus:
est autem in Cod, Palat. Gebhardi nee pofest omitti. Deinde, quum in illo codice erutum repe-
riafur, in aliis eruplum, vulgatam lectionem sequi malo, ut seribamus: felum ei e manibus ereptum est?

10, 73. Sé condinentin virtus, ulique et abstinentio: Si fidem debet tutor, el procurator:
plane abest vox utigue ab Ambr. 1. 2. Bamb,, in aliis fortasse latet (nam in Alm. Flor, reperimus
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utriusque et, in Turic. wirtusque ef), tamen quin recipienda sit, non dubito. Efiam Burmanno
assentior, qui debet post tutor e Ciceronis Top. X, 42, repetendum seribendumaque indicat: Si fidem
debet tutor, idebet et procurator, (illic enim haec sunt verba: Si tutor fidem praestare debet, si
socius, si, cui mandaris, si, qui fiduciam acceperit, debet etiam procurator) et similiter paullo
post Bestium secutus § 88: Si adulterum oceidere licet, licet el lovis caedere.

10, 76. quamvis ex priovibus dent argumentum, si quid mutandum est, quod voluit
Fumptins, fortasse pro dent scribemus ducent, quod saepissime ita usurpatum est, of. 23, 33. 37.
56, 90. 94. 95. 109,

10, 82, Ab initio huius paragraphi Regius non male excidisse putat: qualia quae faciunt,
his usus causis: ,praeceptum gquae utique talia fiunt, lalic sunt obscurius esse videtur, quam ut
Quintiliani candori conveniat, supervacuum deinde neque admonitione dignum indicari potest. Quis
enim vel rudis dubitet ea, quae talin funt, talia esse?'* Itaque suspicatur: Quae utique talia
fiunt, talia sunt, qualia quae faciunt: cui emendationi sane etiam quae subiiciuntur exempla
adstipulantur: privs tamen talia, quod ab optimie codd. abest, deleri malo. Hane igitur Regii
coniecturam probabimus, nisi forte alio loeo verba quaedam similin exeidisse statuemus. Etenim
§ 86 hoc legimus: Quidam haee, quae el ex eausis vel ex efficientibus dizimus, alieno nomine
vocant éxfcoeac. Ubi hoe factum est? ex parte quidem § 80. (uid igitur, si ea, quae videntur

desiderari, hoe potissimum loco addimus? hane ipsam autem vocem eligendam esse inde videtur

apparere, (uod etiam § 94. ubi diversa argumentorum genera, de quibus disseruif seriptor, enu-
merantur, efficientia commemoraniur. Quapropier mea sententia seribendum est § 80: Simillima
est his argumentatio ex efficientibus, qua colligi solent ex its, quae faciunl, ew, quae efficiuntur,
aut conlva. quod genus o causis vocanl, la autem omnia bene se habebunt.

10, 84, et Philocteta Paridi, Si inpur esses tibi, eyo nune non essem miser. Haee verba
nondum sanata esse videntur.

10, 89. Si robuwr corporibus bonum est, non minus sanitas. lta non male Gedoynus
loco  consuluii 11--,1115_:1-_,{|Hi|_i5.- verbis est #on: nescio an lenior sit ea medela, quam commendat
Tornebladh 1. L p. 22: Si robiuy corporibus bonum, est non minws sawilos.

In eadem paragrapho haec leguntur: Si domus aedificari sine ratione son potest, quid
agenda si navalivn cura el armorwn? Magnopere turbati sunt libri; in Bamb. est id, quod Regius
coniectura assecutus esse videtur: guid agendum in. Quod quamvis ferri posse non negaverim,
elegantiorem tamen puto esse Burmanni coniecturam, qui vestigia optimorum Ibrorum exhibentium
quid agendu si vel guid agenda in, vel quid agenda secutus proposuit guid? si agenda. Aliud
in hie verbis latere mendum doeuit Zumptius, etenim armorum commemorationem hine alienam
osse, melius autem convenire censel armamentaria.

10, 94. Ergo, ut breviter contrakam summnam, ducuntur argumenta personis, causis —
— initio. incrementis, swmma, similibus, dissimilibus, pugnantibus. Res admodum levis est, quam
profero, sed tamen digna, quam non prorsus silentio transcamus. Quid enim sibi vult imncrementis
plurali numero positum, quum reliqua nomina singulari numero ponantur atque idem singularis
etiam § 75 legatur? (habent enim ommia initiwm, inerementum, summam) hine igitur recipiendum

esse incremento eo magis contenderim, quia idem etiam in Ambr. 1. invenimus. Gravius est,




guod in eadem enumeratione plane omittuntur contraria, de quibus disputatum est § 73. Quod non
tam negligentin ‘seriptoris, quam incuria librariorum excidisse eredo: quare seripserim: similibus
dissimilibus, contrariis, pugnantibus. Etiam dissimilibus ab Ambr. 1. Turie. Flor. pr. m. Alm.
abest, eausis ab iisdem et Camp., fugatis a Bamb. pr. m. Guelf. Voss .1. 3. quorum tamen nullum
abesse posse patet, non magis, quam contrariis, quod efiam Rollinum desiderasse video, ut mirer,
{'lmzﬂ a s0lo Ci].]_]]JC]'I_IIIIl[:‘-I‘iU probatum atque in textum recepium est.  Denique habent eiiam vv. E_f_ﬁ'ﬂix
et epentis, gquorum in anteeedentibus mentio non ést lacta, cur L|ifspli{2(e:l1]l. Confiteor me atrumgue
malle abesse, quum effectis ex efficienlibus, evenlis e ingalis ovtum esse possit, sed quam sit impor-
tunum talin proponere,-ipse non ignoro ideoque intactnm hune locum relinquere optimum esse indico.

10, 109, gquomeodo sit quod proposwerimus probanduwm. lia nune e sola auctoritate
cod. Ambr. 1. seripium est: in reliquis libris legitur proposueris, quam formam propter id, quod
paullo post sequitur misi provideris praefero.

10, 115, alie apud privatum dwdicem in iisdem yuoestionibus vaiio, lum secundo gradu.
In nonnullis eodd. deest fum, vel potius eorruptum est, nam rationum in Ambr. 17 Turie. pr. m.
Flor. Alm. Tamen hoe non magis abesse potest, quam sif. quod in Bamb. Turie. see. m. post
ratio insertum est; seribendum igitur: rafio sif lwm.

10, 123, Infinitam enim, facint ipsa ves dicendi larditatem, si semper neecesse sit, wi
templanies unumguodgue eorum, guod sit aplum  algue conpeniens experiendo noscamus, neseio
an etiam inpedimento fufure sind. nisi. Primmm seribendum esse ésla res e lulio Vietore in
Quaestt. m. p. 22 suspicatus sum. Deinde autem extrems verba fufura sinl offensione non
videntur ecarere: gquaeritur enim, quid sit subieetum? Spdaldingive intelligit argumenta. quae latent
in umu,.«.-ffr.-ndq.-ur eorum, praefervel praecepta. si diserta eorum mentio facta essel in priorvibus®,
Mihi neutrum probatur, neque enim illud sine magna difficultate elici polesi ¢ superioribus, pro-
batur auntem. quod ille refellit, subiecium esse ésfa res. Neque enim ita jeimnum videtur opponi
infinitam dicendi tarditatem facere el inpedimento esse, sed potins aptam gradationem inesse puto,
Quod ut fieri possit, mutandus est pluralis numerns et seribendum s anl (quod praefera) en vox esl
delenda. Haee dicendi ratio Quintiliano nen inusitata est, eandem habemus V. 15, 55. neseio an efiam
frequentior. YL, 3, 6. weolw animi quodam nescio an enarralifi. 8. hubel vim nescio an inperiosissimam.

10, 125. Recte Tornebladh 1. 1 p. 22, redeundum esse censel ad cogilationem in his:
sic oratoris. cogitationem niliil moretur haec varielas arqumenlorim, nam cognitionen. quod
neque libri manu seripti neque editi exhibent, ervore typographico prinium in editionem Spaldingia-
nam videtur irrepsisse.

11, 3. Nam illa, guo pluvimun est Socvates wsus, hane habuit viom: cum pluva inter-
rogassel, quae faleri adversario necesse esvel, novissime id, de quo gquaerebaiure, inferebat,
eui simile concessisel, Id est induetio. Hoc in ovatione fievi non polest, sed, guod
iltic intevvogatur, hic feve sumitur. Hia inlevrogatio talis: Quod est pomwn generosissivam ¢
nonne guod optimum? concedetur.  Guid equus? gui generosissimus? Nonne, qui oplimus? el pluva in
eundem moduwm. Deinde cnius ved gratio rogatun est, Quid homo? Nonne is yenerosissimas. qui oplimus?

Fatenduwm erit, Hoe in destivm interrogatione valet pluvimum, in oralione perpetua dissimile est:

etenim sibi ipse vespondetl ovator. fwod ete. Hie quogue loews vehementissime furbatus est:
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nam ut ¢a transeam, quae nunc recie leguntur, primum videtur commemorandum esse in Bamb.
pr. m. Guelf. Ambr. 2. non reperiri inferebat, sed inferret (similiter inferret in Goth.). Quod si
probabimus, — neque quominus probemus, prohibet librorum auctoritas — facillimam coniecturam
Badii « post viam (pro quo minus reete wim proposuil Gesnerus) inserentis secuti Quintiliano
bonam atque elegantem periodum restifuemus, quum ea, quae nune seripta sunt. proba quidem et
perspicun. sint, sed duritia quadam importunissima laborent. Bequitur in libris: wt simile concessisse
(in paucis, nempe Bamb. sce. m. Flor. Camp. eoncessisset): quapropter Tornebladh 1. 1. p. 23,
proposuil wt simile coneessiv. quae corveetio, quamquam ad codices propius accedit, tamen nimis
est dura, Regius inseri maluit ewé post wf. Mihi simplicissima videtur ea ratio, quae ab editoribus
fere recepta a recentiovibus demum omissa est: wt eum plura — infervet, eui simile concessisset.
Proxima verba Id est inductiv non ecarent offensione atque Spaldingius eam glossam esse ratus
sibi displicere profitetur non tam propter structuram pronominis neutrius, de qua re plura infra ad
13, 1. afferemus, quam quod non sint necessaria haee verba, quippe quae in antecedentibus Hla
qua — esl Socrafes wsus contineantur,  Hane igitur ob eausam ..olossam esse suspicatur, allitam
ad id. quod sequatur Hoe, ne quis haereret, quid in oratione fieri posse negaretur.” Reete virum
doctissimum ita iudicasse puto, neque tamen ita locum sanatom esse crediderim, sed etiam ea,
quae sequuntur: Moc fn oratione — sumitor plane aliena ab hoe loco esse arbiiror. Nam primum
quidem ea est Quintiliani consuetudo, ut, quae exemplo indigeant, statim hoc ipso exemplo illustret
atque explicet. Quid autem h. 1. factum est? Prinsquam exemplum addatur, ea wverba, quibus
sententiarum nexus inecommode  inferrumpatur atque perturbetur, inseruntur. lam vero, quae est
horum verborum sententia? Plane eadem. quae postea repetitur, quun exponatur, guatenus ea
mductio oratori adhibenda sit, his verbis expressa: éin oratione perpetua dissimile est. Hoe autem
seriptoris elegantine quam maxime repugnat.  Iam vero, si quaerimus, utvi loeco ca verba con-
veniant, secundo aptissima immo necessaria esse manifestum est,  Dlic per se otiosa eum anbe-
cedentibns male coniunguntur, hie eum praecedentibus bene cohaerent, illic non satis aperta sunf,
etenim quo referatar v. illic ante inferragatur vemo dixerit, bic bona atque perspicun. GQuo modo
loco possimms mederi, infra ostendam. — Post sumitar verbu Sit igitvr absunt a Tuvie. Flor. pr.

m. Alm. Camp. ideoque a reecentioribus  editoribus omitluntur. explete st haec lacuna in eeteris

eodd.  etiam Bamb. Guelf. Flor. sec. m. quos sequi malo. -— Denique liori seripti non praebent

elenim. quae est Regii coniecturn ab omnibus editoribus comprobata, sed aut enim.  Caute, ut
golet, Spaldingiuvs in hae emendatione aequiescendum esse arbitratur, .,nisi forte in sequentibus
interciderint plura®.  Hoe autem factum esse equidem statuo. Verba aut enim antiguitus seripta
esse puto. ex quibns qualéenngue argumentum ad eam. quam profero, suspicionem stabiliendam
repeto.  Mea enim opinione in archetypo ita seriptum erval: awt eném sibi ipse respondet orator,
aul guoid illic Hitevvogatur, hic feve sumitur. Exciderunt igitur verba aut quod 0.8 b f st
Quid miram? nempe sexcenties hoe in codd. librarioram incuria aceidisse videmus, hoc autem logo
ea faciling fieri potuit, quoninm omissa perticula aut librarius ab insequenti guod ad id, fuod paullo
post sequebatur Quod aberravit, ea vero, quae interposita erant, omisit. Credibile autem est ea
verba in margine fuisse notata atque ab ignara librarvio, qui fideliter ae religiose quaecunque
invenit, servavit, qui glossas Jd est inductio et Hoe in- oratione fieri non potest secure ¢ margine
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in textum recepit, nec satis aceurate nec apto loco addita esse. ltagque totus locus videtur ita

seribendus esse: Nem illa — hanc habuit viam, wil, cum — inferret, cut simile concessisset.
Sit ir_;ifu-r illa interrogatio talis — Hoeo in lestium interrogatione valel pi’urimﬂm, in aratione
perpetun dissimile est: aul enim sibi ipye respondel ovator. aut gquod illic intevrogatur,
kic fere sumitur. Quod.

11, 10, Laudabilier in femine gquam in viro vivlus. Laudabilior est in Ambr. 1.
Turie. Flor. pr. m., in Bamb. Guelf. aliisque admirabilior. Patet, quid sit pracferendum. Neque
enim hoc voluit Quintilianus dicere virlulem feminae summa laude dignam ideogue expetendam
esse, sed in hac eam magis apparere, quippe quae caring inveniatur atque quum a natura feminae
aliena sit, ob hane ipsam causam maiorem hominum admirationem et exeitare et mereri. [ague
sola vox admivabilior videtur probanda esse.

11, 13. fit enim genere, modo, tempore, loco celerisgue. In optimis codd. Ambr. 1. Turie,
Flor. pr. m. Guelf. aliisque ls_-gi[m- celeris, t!notl re.r!'[piundum est et hic et VI 3. 24. ubi celeris
omisso que Ambr. 1. Bamb. Turie. Flor. exhibent.

L1, 16. Post aul L. Opimius ¢ Cicerone inserendn esse verba auf €. Harius censui in
Quaestt. m. p. 17. Quae ad hanc coniecturam adinvandam proferri possint, ibi attuli: quae num
ita sint comparata, ut viris doctis persnadeam. ipse iom dubito.

11, 22 Proxémas exempli vires habet similitudo. Lectio libeorum manu seriptorum
exempli inde exoria, quod Prozimaes veferebatur ad efiteffos, ut doenil Regius, nullo modo ferri
potest. Idem proposuil exemplo, quod recepium esi a plurimis editoribus, magis etiam placet, quod
commendavit Spaldingine evemplis, quum verisimilius sit & litteram exeidisse, quam o abiisse m .

In eadem paragrapho quo iure ant qua auctoritate seriptum sit: sée efusmodi iudices ifesti
twm reo vewerunt, plane non assequor: omissum est verbum (eenerunt) in Bamb. Guelf. Voss. 1. 3.
ged in margine Bamb. additum est venerant, in Turic. el Flor. exsial venerante. Restitnendum
igilur venerant, a gqua forma eo minus est recedendom. gquod sic efiam :I||I||l Ciceronem (pro
Cluentio XXVII, 75.), unde haee verbn sumta sunt, legitur. Celerum venerunt etismn in editionibus
Zumptii et Wolftii invenimus.

11, 23. gued natwra adferi in omnibus codd. seriptum est.  Rectissime eorrexit Regius
fert eumque doctissimi interpretes et Ciceronis et Quinfiliani seeuti sunt: enr novissimi ad per-
versam seripturam reversi sint, difficile est intelleetu,

In extrema hac paragrapho legimus: sed et a mulis atque etiam inanimis interim huies-
modi dueitur: quae omni elegantin destituta esse neminem fugiet.  Ab optimis libris abest ef, quod
quibus pructer Flor, sec. m. nitatur neseio.  In fens, eivs loeo satis magna lacuns, pro qua Toarv.
dat wepefoly. In Gryph. editione primum reperitur ef, quod omnes deinceps editores receperunt:
mihi simplicissima videtur ea medela esse. ol verbo etéiom Il'u:p,-pn::'rtu seribamus : ved o mitis et iam
atgue inanimis. Alind autemn vitium est in his verbis, deest enim subieetum, (uure Franeius ante
ducitur inseri voluit comparatio, Spaldingins aliguid: utrum st praeferendun. in medio relinquo.

11, 24. quoniam siwilium alie facies in alie vatione: alfa pro feli. quod Spaldingius
seribendum esse suspicatus est, confirmatur non solum Ambr. 1. qui exhibet fafin cum signo mendi,
sed etiam Turic. et Flor. quorum lectio taliaratione in editionibus non ecommemoratur.
4*




11, 32, ut Cicero in Topicis, Ei, cui domus wsus fructus relictus sil, non vestitulurum
keredem, si corruerit. Cieeronis verba Tt p- I, 15, haec sunt: Si wedes eae corruerunt, vitiumpe
fecerunt, quarum ususfructus legalus est, heres restituere noi debel nec reficere: quae paullo liberins,
ut saepius factum esse videmus, Quintilianus landavit. Neque vero plane ifa, ut supra posui, in
codd. seriptum est, nam primum quidem in Turie. Flor. pr. m. est ewm ewidemus, in quibus nihil
alind latet, nisi ewm eni domus, quod exhibent Ambr. 1. 2. Bamh. Deinde in Bamb. pr. m.
Guelf. Bern. Voss. 2. 8. oliis exstat restituturum. in reliquis fere restituaf, quod nescio an hue ex
sequentibus  transierif. Denique omnes libri manu seripfi, execepto fortasse Ambr. 2., praebent
heredi: qui eodieum consensus postulare videtur, ut, si fier possit, hoe in textam reponamus.
Quare Regii correctionem aspernatus ad eam seripturam  redire malo, quae in veteribus quoque
editionibus reperitur: Eum, cui domus wusws fructus velictus sit, non restituturum heredi: quam
quominus veram esse censeamus, nihil impedit. Nam, quum memoriter laudaret Quintilianus, nf
recte monet Bpaldingius, contrariam rationem ponere potuit, quoniam comparatio eadem est,

11, 85, quin émmo ex contravio. quin videtur delendum esse, quoniam abest a libris,
etiiam Bamb. Flor. Turie. pr. m. Nam, si recte notavi, hic praecbet inémo, a see. m. quin immao.
Neque magis necessarium, quam h, 1. quin, est III, 2, 111. ewm, quod ¢ eoniectura reposuit Regius
in his: Ceterum cur ego iudicem nolim, dum eum doceo, etiam movere? Ommes codices exhibent
ego, quod, quam panll® antea legeretur, a librario falso repetitum est: hoe igitur delendum neque
alind verbum pro eo inserendum est.

11, 43. dictum aliquid aut factum. Bene correxit hanc codicum scripturam Regius, fjui,
quoniam dictum et factum substantiva sint, maluit seribi aliquod, quam coniecturam probatam
ab editoribus parum reete Bonnellius rejecit.

12, 11. RQuod dicis, inquit, te non fecisse, eqo feci? Quae huius responsi  sit
sententia, non minus constat, quam id his verbis non potuisse exprimi. Respondere enim
debuit: Quod dicis te non facturwm fuisse, quod ab eo, quod nune legimus, plurimum differt.
Haee sola causa eam seripturam suspectam facere debet; accedit, quod auctoritate eodd. non
adiuvatur, sed refellitur: nam etiamsi quod dicis in optimis fere libris legitur (quod igitur in Bamb.
Flor. sec. m.), quae sequuntur verba te non fecisse in Ambr. 1, tantum, Turie. see, m, Flor, pr. m,
inveniuntur (in Turic. et Alm. fecisses), in Bamb. ef sine dubio in compluribus aliis, id quod
requirimus, f non feeisses. ltaque non dubitabimus vilgatam lectionem, quae optime sententine
respondet atque ab omnibus fere editoribus comprobata est, veram existimare: Quod igitur,
inquit, tu non feeisses, eyo feei? Nulla in verbo inquit seripturae varietas, quod etiam VI, 1, 43,
e conieciura Regii vestituendum est: Non mehercule. inquit, fucieham, sed sic scripsisti, Plane
otiosa est coniectura Bonnellii quidem, in codd. scriptum est guidni, quod facillime poteral corrumpi
ex énquit (in Turic. saepissime inguid).

12, 14, Quaesitum elian . potenlissima  argumentn primone ponendu sint loco — an
summo  — an partite primo summogue — et animis ecrescant. Quod e compluribus libris
recepit Zumptins animis erescant minus placet, videntur autem hae sententine inter se Oppomni:
quaeritur, potentissima argumenta primone loco sint ponenda ete, an minima praeponenda; itague
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proxime accedere ad veritatem puto seriptoram Ambr. 1. sec. m. Turie. Flor. Guelf. Alm. Camy.
eut @ minimis, practerea aniem probandam emendationem Regii an pro awt reponentis.

12, 16, Nam e fere apparet — quid pro teste cemico dicendwm sit.  COuam  bonornm
librorum seriptnram Bonoellivs' veram atque genuinam, eam Spaldingius correctionem esse censuif,
nempe ab iis factam, gui putarent inémico testi opponendum esse amicum festem. sed inanem eam
esse eoncinnitatem, communem locum certe utrumque compleeti. Idem docet, quam facile haec
leetio potuerit covrmmpi ex alfera (quae est in Guelf. Bern. Par. 1. 3.} in potentes amicos,
ad quam prope accedunt Ambr. 2. in guo potentes amices omigsa praepositione én et Bamb, in
quo paolente amica.

12, 23. Nune illud male est. Non spernendum est mali, quod Turic. et Flor. exhibent
neque - qua auctoritate male nitatur, cognoseere potui, quoniam in editionibns nulla  variarom
leetionum mentio faein est,

13, 1. Et hoc est proprie, cui in causis quarlus adsigruatur locus.  hoe quod libri prae-
bent, ferri sane potest, quum haec struetura pronominis neutrius saepius reperiatur: I, 10, 35. I
vudgaris apinio exl. — V, 11, 3, Id est inductio, de quibus quid sentinmus supra p. 25 exposuimus, —
V., 13, 8. id est translalio, quam Spaldingius glossam esse arbitratus est. — VIIL 8, 2. Id. erit
finitio. Num  omnibus his locis {radita seriplura =il retinenda, admodum dubito, neque vero
dubito. quin refellendum sit studivm hane ipsam pronominis nentrius formam in alios quoque loeos
transferendi. Hoc enim bis factum est 'V, 14, 19. Iusidiatori vero . et latroni quae potest infervi
infusfa nev? hoc inlentio: Quid comitalics nostei, quid gladii volunt? hoc ralio. Nam prime
laco  sane 1|1H.il|iLJl‘liIll librovum Ambr. 1. Bamb. Turic. Flor. lectio est foc, quem ercorem inde
orftnm esse erediderim, quod verbum praccedens non erat mexr, sed praepositio er. quam rectius
librario ablativus easus videbatur sequi, seeundo autem loco hee in =olo Ambr. 1. invenitur, in
reliquis haec: ita vero utroque loco recte COrTigeImus.

In eadem pavagrapho non indigna videtur, quae commemoretur, lectio Turie. et Camp.
it hae parte diei potest: unde suspicari licet antiquitus in his libris, fortasse etiam in aliis
exstifisse dued, quam lectionem admodum probabilem esse censeo. Sed quoniam peli ceterorum
nififur auectoritate, tutins erit-hanc retinere.

4, 3. Aecusator criminum invidia, cel si false sind, materiam dicendi tralel. -Gesnerus
el post enm Spaldingius praepositionem deesse non posse animadverterunt: itaque cum Spal-
dingio apfissime et facillime scribemus: ¢ eriminum invidia, Saepius quidem proepositio, (uum
a compluribus vel etiam omnibus libnis seriptis abesset, a viris doetis non sine magna veri specie
addifa est: hie tamen vel illic nune quogue desideratur. Ita fortasse legendum est V, 10, 7.
eadem de causu. contra codd. deinde enthymema a syllogismo, ¢ Bamb. pr. m. Guelf. — 20, ha-
bitus quidam animi, in quo (ractalur. e coniectura Spaldingii. — 105, cum in omnes et 12, 11,
loculi sumus in prooemil el snasoviae praeceplis. utrumgue auctore Regio. — VIII, 3, 14, Nam et in
steadendo sublimivs aliguid senatus. concitatius populus, et in indiciis publicae capitelesque causae
poscunt accuratius dicendi yenus, ul coniecit Gesnerus, — 79, sic a pud nos videmus, suspicatus est
Cobet, — X1, 1, 77, decidit etiam nonnumguean, wl e de causa, de qua pronuniiavit, cognroseal

dterum, ubi est in libris: eadem causa. Rt'lifgua ita, ul seripsi, e H_-.xtigii.k_: librorum mscr. certissime
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restituenda et iampridem restituta sunt. — Non satis reele videtur positum esse wsque 1, 10, 30.
Cum vero antiquitns usque a Chirene atque Achille ad nostra tempora, nam in compluribus codd.
etiam Bamb. Turie. bis ponitur et ante a Chirone ot ante ad aostra. In Flor. priore loco
omittitur, quod videtur probandum esse: ita autem ut scribamus, etiam auctoritas codd, Bamb. et
Turic. postulat: uiroque enim loco usgue recte seribi vix puto quemguam concessurum esse: (uare
quum alterum delendum sit, non potest dubinm  esse, guin id libraricrum culpa in texinm irrepserit,
quod a consueta colloeatione abhorret.

13, 4. Quum Huctuet codicum scriptura, vel arcessere vel aecersere dantivm, videtur operae
pretium esse quaerere, utva magis commendetur.  Hoe autem iis, quibus ntimur, libris vix deeerni
poterit, nam neutram verbi formam praevalere videmus. Hoe igitur loeo seriptum est accersitum,
in Turie. Flor. Goth. Camp. ureersitum in Bamb., — IL 4, 3, accersitis Goth. lens: — 381, aceersunt
Ambr. 1. Goth. — — V., 11, 42, aceersuntur Goith. [ens. Camp. (arcessuntyr Flor.) — — VI, 2, Ba
accersit Turie. — 3, 33, acecesserit Ambr, 1. Tuorie. Flor. Guell, Camp. — — VIII, 6, 7. accessitis
Turic. (eecersitis sec. m.) — — VI 3, T4, arcensitan Turic. (arcessito sec, m.), aeccersitam
Flov. — 4. 147, areessisse non  aecersisti Tuvic, arcessisse nwon areessisti Flor, avcessisse Guelf,
aecersisse nee aecersili Goth, — — X, 1, 78, areesilin Turic,. — — XI1I, 10, 40, areeréi Turic.
Flor, Alm.. aceersiti Bamb. pr. m. Reliquis locis YVIII. Prooem. 23. 3, 56, 6, 48, X, 2, 27, nulla
eommemoratur librorum varietas.

18. 13. Uwrent universa. Al si singela guaeque dissolveris, ium illu flancme, guae magna

congerie convaluevat, diduetiy quibus alebatur. coneidet. lla seripsit Bonnellins, parum recte meo

quidem indicio.  GQuid enim verba wrem universa signilicant? Nempe ardebunt universa, si tali

modo verbo wrere uti licet. Quid opus est futuro? At quid multa? Negue enim in eodd. ite seriptum
est atque nostrum  erit - ante ommnia. quod in his reperimus, intueri et examinore. In Ambr. 1
exstat wngunt (fungunt o sec. m.), in Alm. winguat, in Turic. Floy. wrgent éengund. in Bamb. pr.
m. aliisque wrgent. quod vulgo rveceptum aptissimum esse patet, qua de ve complura monui in
Philol. 1862. p. 307. Hoe igitur tuendum neque ad conieeturas esse eonfugiendum plune mibi

A ——

persuasi: ceterae varine lectiones fortasse inde ortae sunt. quod hoe verbum littera @ post g addita

seribebatur: hoe ipsum enim factum esse videmus XI 3, 94, ubi weguet m Ambr, 2. Tuie. el 102,

B =

uhi wrguentis in Turic. Flor: invenitur.  Non male antem Spaldingivs dicit videri sibi ineonsultam
similivm Htterarom fterationem. qualis haud raro in codd. occurrit, nam in eadém hac paragrapho
el in Turie. Flor, eoneidel conlinetwr ul, 20, propositionibus aut rationibus in Bomb. Flor.
25, orvationem vem in Torvic. pro me lam vero, quum duo voeabula in textum recepta essent, faetum

est, ul librarii ivscii alierwm, quod sensu eorverel, eligerent.  Quae res, (uamvis videatur simphi-

i e

cissimu esse, tamen non semper diffienltate caret, neque ubique nullins -est negotii verum ac falsum

diindienre, itague eavendum, ne ea quoque. (uae vera sunt aut in quibns certe verum latet, de-
teanius, quod aceidisse puto VI, 3, 58, Nam quum serviptum =it in oliis libris qualem se tamen
estensurus essef, in aliis (etiam Tnrie.) gualem talem s. 0. e in aliis vero lamen desity reetius
mihi quidem videtur indicasse Regius, gui pro iamen reposuit fandem. quam ii, qui hoe verbum

prorsus deleverunt.  Eaudem huius voeis eorvectionem proposuit Madvigius, qui X, 6, 4. suspicatur

L e

seribendum egger Eo fandem _ju'rnz’lrr'.*_ wl,
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13, 14, wt. si mullas causas faciendi, guibus erguil veum, dicet aceusafor Juisse: nos,

non enuwmeralis singulis semel hoe intuwendum negemas, Magnopere vereor, ul hace nltima verba
bene sc habeant neque tamen, qua ratione iis medendam sif perspicio, uisi forte seribendum: semel
foe in wniversum negemus. Prorsus autem indico reprehendenda esse superiors gqeibus arguil
reum: nam pronomen relalivam ad ecausas referre oportet, quod quid significet non puto. Desi-
deramus autem obieetum verbi faciendi idque simplicissime consequemur si id, quod omnes eodd.
praeter Ambr. 1. exhibent guod aeguit probamus. Melins igitur, immo- neeessaviom videtur ad
vulgatam lectionem vedive hane: quod avrguit reo, quamquam rewm est in Ambr, 1. Turic. Flor. Alm.

13, 19, Cetera, gane proporuntur, communes focor habent. Hie loens nondum sanatus
est, certe de locis communibus non cogitandom. In optimis librie Bamb. Turic. Flor. Guelf. Goth.
Ambr. 2. legitur communis habet, in Alm, Voss. 1. 2. communes habuwit.,  Inter utrimgue  inserium
est ratio in Par. 1. Camp. in aliis locos, quod fere a veteribus editoribus probatum est.  Spaldin-
gius, (ui recte docuil loeos eommunes lhine alienos esse. seribi maluit ratio. quod faeillime po-
tuisse excidere pluribus exemplis demonstravit, At ne hoe quidem verum esse censeo, quoniam
durius  est dictnm. quum  quod  Quintilisno  fribuamus: equidem antiquitus  seriptam fuisse  pute
communis habiitws: habitus saepine in libris corraptum est et facillime eorvmpi potuil in Aabel
vel habuif, neque admodum obstat, quod, ot ita seribere possins, mutendum  est cefera in cefos
rorum, praesertim quum Taric. pr. m. pracbest celeramgue,

13, 338, fpswm vwive Guaecwm Egnatiwm, guem e gravem esse pis in Quaestlt, m. p. 19
proposui, ut legitur etiam apud Ciceronem pro Uluentio XLVIIL 135. quam in optimis ecodd. fens
egnalivn vel genus enagtivm legaiur,

I:i.l $8. sanfague atiles ael coneiliandnm iix. Guos h”w',ﬂj,\-‘f'np-p-_r-.- cofueris, adivm,. Neseio
an_praefevendum sit concitandum et hic et VI, 2, 16. cum lens. et plurimis editionibus.

15, 41 s callide guid newisse. breciasse, sbscwrasse. distulisve o iewntur, CQuod =eripsil
Bonnellius, est sane in onmibus libris (acenisse Turie. Goth)., tamen  reiiciendum  esse  iterum
iterumque  demonstraverunt  interpretes:  verum atque necessarium, quod et Bamb.  exhibet,
iwmdudum Regius invemt, nempe faecnisse,

15, 44, Hidicwlum est e i evervitulionibus. quae foro preoe pacanter, ,J_“-‘I,"'." ;_1””;{;”-;:_
guid. - Non carei offensione v. praeparantur: quae enim verborum est sententia? num exercilationes
re vera foro praeparaninr? (Quod statui nequit, nemo enim orationes exereitationis eausa scriptas
vel habitas in foro habebit.  Quid igitur?  Agitur de iis exereitationibus, quac foro  praeparand
ideoque scribendum: guae fure praepoervant.  Similiter IL 10y, 8. Naw & fwrn voi proeparab:
aut scenivae ostentationd aul  furiosae vociferationi simiflimum est et X, 7. 19, exhoriandis. in
hane spem, qui foro preeparantur, wtile exemplum.

13, 5L At én scholis recle p!fruiu.«'iﬁ iy el conlvadictionifivs ocewvremus, wi in u!rrrmtﬂ{e
locwm, id est primint ef secundum. simul jilovimum vrerceamur, plavivenn, guod minime desi-
deramus, quindgue o Bamb. aliisque libris abest. deleri malo: invenitur autem in Turic. Flor. Camp.
Prima pars cius, quam supra scripsi, enunciationis nondum videtur sanaty esse. Heque eEo inveni,
quod in medium proferre audeam. Libri seripti exhibent pleneribus vel suaribus, unde Gernhardius

saspicatur ,geriptum fuisse recte plenioribus et confradictionibus, oppositie certis et brevioribus
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§ 49, et 42, quibus facillime responderi possit. of VII 3, 23. et 24. finitio. pavum plena et

XII, ‘10, 66, Nam et subtili plenius aliguid el subtifing. Tta non opus est probalionibus neque

interpellationibus in edd. vett. inepte positis atque apparet primum locum esse eonbradicentis,
secundum respondentis.© Possimus sane acquiescere in hac interpretatione, sed non praetermitten-
dum est, quod istud verbum a Bamb. pr. m, abest, in Guelf. autem lacuna minor post plenaribies,
maior post ef reperitur: quod aceidere solet, ubi sragcum voeabulum omissum est.  Nihil attine
enumerare, quo modo viri doeti huic loeco mederi eonati sinl, maxime autem Spaldingio assen-
fior, qui ,proletarinm xpigiv esse ratus ciicere vocem portentosam eum orationem emendaturum
esse censet, qui graecas aliquas voees invenerit lacunis illis Guelferbytanis inserendas.*

L3, b1, Est el illud vitiwm magnum sollicite et civea omnia momenta luctantis. Non satis

e 'T'ﬂ_'—-_-ﬂ::l—_.-..._.—n.-.--_— Ty

recte magnum wppositum est ad vitium; satis est oitium, supervacanenm wilium magnum, non autem

sufficit solicite tam nude positum, neque enim solicite agere opprobrio erit, sed nimis solicite, de

R—
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qua ve ef. I 1, 33, Itaque niémium, quod est in Bamb. pr. m. Flor. sec. m. aliisque veruu

e i 3 T

esse duco, ¢ quo magnum (Turie. Flor. Alm. Camp.) vel mawm (Ambr. 1.) eoruptum est. Totum t

autem loenm ita malo seribi: Est e. i, v, niminm solicite (quod exhibent Ambr. 1. Turic. Fior.

pr. m. Alm., soficiti: Bamb. pr. m.) et eivea omnin momenta Inetari (pro quo, si codd. adstipu-
larentur, mallem periclitar). Seriptura codicum non est luctarvi sed hetantis, quod ex illo’ eo
facilius poteral enasci, E[tll.ld proximum verbum suspectam al s littera ineipit.  Stroelura hormm
verborum, quae Spaldingius recte ita explicat: ,Bolet committi etinm illud- eet.* incommoda qua-
dam laborat duvitia, quam ratione proposita vitari posse existimo.

13, 56. Buamlibel enim sint ad dicendum, quod volimus, adeommodate. Summpin veri
speciem habet coniectura Regii ad docendum i. e. ut ipse explieat, ad probandum, quem merito
plurimi editores secuti sunt.

13, 89, Haee aeccidunt his i praecipinnt, gt ipsi non dicant in foro. Verba aeci-

dunt Lis gui e solo Ambr. 1. in textum recepta, tam aperte ',_{hl'-i.‘-‘:l[lnl‘l'!!l prmiunt. ut, praesertim -3

quum huius Libri auctoritati saepissime diffidere coacti simus, tutius in vulgata lectione sequiescanus,
[dem faciendum esse statuo in compluribus locis et quarti et sexti libri, (UOrIM Maxinus numerns
secondum hune potissimum codicem parum vecle mutatus est.  Elenim sevibendom est: I, 1, 11,
Nam in dudicem ne quid dicatwr non modo palam, sed quod ompino intellegi possit, omissa v. ne
post sed. quam solus praebet Amb. 1. (sed quod ne omnine Flor, sec. m.), — 15, Multnwm agit
seus, non mulle magis sexws com Ambr. 1. in Turie. pr. m. mudten ait, quod et hic e silepins
see. m. recte correxit. — 49, deseenderit: deinde ostendit, non inde cum solo Ambr, I, —
56. Nec minus difigenter, ne suspecti stmus in il (ita conieeit Hv]_{'lu:-. in libris 2effo) pavte,
vitandum est: est non praebent Ambr. 1. Turie. Flor. Alm. — 64. sensus aliquis et is acriov fit,
contra solum Ambr. 1. in quo ke, — 67. tum enim vere aversa videalur ovatio el la nyuesenl
vis omnis, non faeguere secundum eundem. — 2, 36, aperta ac dilucida ex Ambr. 2. Virvic, Flor.

non  atque (Prooem. 6. vavive atgue multiplices secundum Ambr, 2, Turie. Camp. pro- ). —

59, Frigida videntur ista plevisque, ubi frigere solus pracbet Ambr. 1. — 80, Atgui constabit,
L=

coniectura Regii, non Aigue. — 89, Sed ulrwmewmgue evil, prima sit curva. quod pro eurorim

A P ey I N, o i S T

proposuit -‘:'r]}uh”tlgiu.ﬁ — 1200 et alrocia invidiose ef tristio misevaliliter dicere licebil. non decebit,




quod suspicatus est Regius. — 125. Ne illud quidem praeteribo ¢ Bamb, pr. m. contra Ambr. 1.
Turic. eeteros, in quibus Neque. — 3, 9. Est hic locus velul sequentis exordium, quod prashef
Tuarie. see. m. Par. 2. pro ewordii. — 12, ewpositio quarumdam rerum gestorum vel etiam fa-
bhulosarum, conira Ambr. 1. Turie. Flor. qui pessime dant: wut leetitia fabularum.  Halmius
¢ Iulio Victore proposuit: licet etiam fabulosarum, Spaldingivs vel etiam fabularum: id quod supra
seripsimus, habemus apud Cassiodorium in libro de rhetoriea p. 502, 37 (Halm). Ibidem paullo
aniea nescio an ita scribendum sit: Egressus est vel egressio, hoe est mwoepéxfeaie, cunt inlervmissa

parumper re proposita quiddam interseritur delectationis wtilitalisve gratie, ubi nune legitur

parum, — — VL Prooem. 3. Tunc igitur optimum fuil, ¢ coniectura Regii, quum libri praeleant
nunc. — 1, 14, securus sil. guia non, e Turie. pr. m. aliisque pro quae, quod est in Ambr, 1,
Flor., — 25, Patronum nudae tantum res movent. Al cum ipsos logui fingimus, ex Personds quo-

que trahitur adfectus: haec codieum scriptura magnopere displicet, neque tamen habeo, quod pro-

ponam. — 32, Seribendum e coniectura Conradii: depictam tabula sipariove imaginem rei. non supra
fovem cf. Philol. XVIIL p. 505. Novissimo tempore proposuit Nolte in Philol. tabula iwxte aclorem
vel depictam fabulam in sipario vel. — 2,14, hie enim tantum eoncitari. illie etiam affici decet,
anctore Spaldingio pro debet. — 5, 7. timide dicte ae foeta com honis libris, non ewl. —
80. #hi tam longae nascuntur (scil. murenae). ul iis piscatores pro vestibus wtaniur e conieciura
Regii, non eingnatur. — —

V. 14, 17. e solo Ambr. 1. Bonnellius scripsit: Sed tum est necessaria illa summua non-
nexio, ewm intervenit ralio longior, ubi ceteri codd. praebent oratio largior: mihi quidem placet
fongior, displicet ratfio (quod etiam postea assentientibus libris pro eratéio vestitutum est), (uare ean
scripturam, quam complures antiquae editiones tuentur, eratio longior praeferendam esse statuo.

14, 20. Recte Gesnerns verba sed ommia haec tria sunt glossam esse censel: nam guim
paullo antea dictum esset: (ribus oceurvitur modis, id est, per omnes partes, idem his verbis non
debuit repeti. Neque Spaldingio assentior addita en csse a seriptore opinanii, ut suam epichire-
matis partitionem urgeret, ne forte quis erederel infinitam esse hane universitatem.

14, 23. Coneclusiv aufem owul vera wegater.  In corrupta lectione optimorum codd, .?Jmﬂf
neseio autem werd nihil alind latere nisi id quod proposuit Regius: conexio aut vel conexio
autem aul neque vero conclusio ¢ Iulio Victore recipiendum esse in Quaestt. m., p- 21, EXPOSUL
ibidem ¢ Iulio Vietore seribendum esse 14, 34, yut semper avgumenta sermone puro el difucido
el distineto celerwm minime eluto ornatogue pulant esse dicenda suspicatus sum,

In eadem paragrapho- legimos: wam qui curvavil, wt vim afferrel. In codd. fere ne
pim (Ambr. 1.) vel ui ne vim (Ambr. 1. see. m. Bamb. Turic. Flor.) praeteren adferat Turic. Flor,
cett. Non male Bpaldingius i1l'|l|m]:|ii; curat wf vim adferat, quod etinm .tiin'JJ}H[‘qu est, quam
id, de quo aliquando cogitavi: ewrabit wl pim adferal.

14, 28, Namgue illis homines doeti. In bonis libris plane ita seriptum  est (pro quo
Rollinus maluit #llic), sed recte mihi Spaldingius dubitare videtur, num ablativus ilfis omissa prae-

positione #n hac ratione usurpari possit. Itague ad volgatam lectionem #li redire malo ob eandem

causam, (uae a viris doetis comprobata est, quoniam sic optime vv. ,.illi homines docti et inter

)




doctos verum. quaerentes’ opponuniur iis, quae paullo infra sequuntur: Nobis ad aliorum iudicia
conponenda est oratio.**

14, 32. Nonne apud Demosthenem pavcissima huins verneris vel ariis reperiuntior ?
Quod olim suspicatus sum (Z. f. d. A. W. 1856, p- 126) huius severitalis, ne nune quidem
spernendum esse iudico (cf. quae de severa compositione Demosthenis VIIII, 4, 63. dicta sunt).
Deinde sequuntur haec: non hoc solum petus foetunt: in optimis codd. nes ante faciunt inseritur,
quapropter ad vulgatam scripturam probatam etiam compluribus libris: nam hoe sobon peius
nobis foeiunt revertendum esse puto. In "Furiec. aliisque libris est pefs, in quo nihil aliud nisi
peius latet: eodem compendio seriptum est satius VI, B, b. quum optimi Lbri Ambr. 1. Bamb.
Turie. Flor. pracbeant satis.

14, 35. Hie tamen habendus istis modus. hic Bonnellius e solo Ambr. 1. reposuif, in
ceteris libris manu scriptis reperimus Aés, unde non male Spaldingius: Is tamen habendus istis
modus: quamgquam magis placet, quod suspicatus est Burmannus: His tamen habendus (vel

adhiliendus) iustus modus.

His adiicio complura, quae meo iudicio seeundum Anecdota Parisina rhetoriea, edidit Fr.
A. Eckstein (Halle 1852), apud Quintilianum mutanda sunt. Scribendum igitur puto VIII, 3, 52.
qua maxime deprehenditur cavens urte oratio. — 6, 37. et insulas (non et yyoove, ut supra p, 19
seripsi). — 40, si sine illo id, quod dicitur, minus est, — 48, Nam si dieis. Iie qui Cartha-
ginem et Numantiam evertit, ervit amtonomasia: si adieceris Seipio: adpositum. Illic enim

legitur p. 10, 27 sie: sf dicis ille ille qui chavtaginem et nomantiam everlil erit antonomasia diceris

scipio eril appositum. Hane collocationem verborum Carthaginem et Numantion etiam alii libri

praebent atque conferenda sunt § 30 haec: eversorem quorue Carthaginis et Numantioe pro Seipione.
Praeterea etiam in Turic. seriptum est antonomasiam dieceris, — VIIL, 2, 8. Imterrogamus etiam,
quod negari non potest. — 9. Heu quae nune tellus, inquit, quae me aequora possunt Aecipere?
et 10. Et quisquam numen lnonis ndorat? ut apud Vergilium legitur. — 15, Cuwi diversum est,

cm alium rogaveris. non expectare responsum sed stalim subicere.




Index locorum emendatormm.

, - 99. . 10. AT, 28, - 18,
— 10, 30. . 80, 109 pi AT, 26. . 13,
HIL Prooem. 6. p. 32. 110. p. 14 27. . 14,
— 1. 8. FeD. 111. . 28, 29. = N
e ) 8 . 82 120. 82, - . . 14,
— — 13 . D 125, : : S B
— — 18. g . 125. . 33. 35, g B
1% . , 127. : . : 36. !
3l ‘p: 91, 3, 9. 33, 3. 4. p. 14.
26, ’ 5 - i 88 . ! 1y
43, P . g
45, ol Lk . = — 3. o B
46, ; i o, 1.
4,
14,
14,
— 17.
— 26,
Prooem. 1.
3. 4,
LT

2.




L

jR
— 48,

Prooem. 30,
P i1
14,
52,
68,
79.

s 3T.

43. . 28, 22.
2,11, . 28. 28,
30.
14. L al, 32,
16. R — . — 33.
— — 35. 37
e FHG: VI, Prooem. 3. ; — 40,
3. — — 13. : 28, § : — 43.
4.11. p. 21, —_ — 16; v 03 : ; ?J”I_. 2,08,
. . 30, — 1,3, Fied 4 b 7 . .30, — 9,
14, ek — — 6. ; ; . 14, — 15,
14, e B -— 14,
19, i 18,
25, Sl
33, il
34. A
11, e
i LN DA
— — 50, e

T TFTREP RS SR wam

il S P ey s

=

s St

Cassiodorius de rhet. p.




	Abschnitt
	[Seite]
	Seite 2
	Seite 3
	Seite 4
	Seite 5
	Seite 6
	Seite 7
	Seite 8
	Seite 9
	Seite 10
	Seite 11
	Seite 12
	Seite 13
	Seite 14
	Seite 15
	Seite 16
	Seite 17
	Seite 18
	Seite 19
	Seite 20
	Seite 21
	Seite 22
	Seite 23
	Seite 24
	Seite 25
	Seite 26
	Seite 27
	Seite 28
	Seite 29
	Seite 30
	Seite 31
	Seite 32
	Seite 33
	Seite 34

	Index locorum emendatorum.
	Seite 35
	Seite 36


